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C s . é s k i r . k i z . s z a b a d a l m a z o t t 

üditö-nedv 
kwiztlii Ferenez Jánostól Korneuburgban. 

A z egyet len , a mely a cs. k. egészség-ügyi hatóság­
tó l szorgosan meg lett v izsgálva , s O Fe l sége I . Ferenez 
J ó z s e f császár ál tal ki- árólaijos szabadalommal k i tüntetve 

E z e n szer a lovnt l egnagyobb megerőltetések közöt t 
is késő v é n s é g i g kitartóan és tűzben megtart ja , s kü lö ­
nösen nagyobb fárasztások előtt <• után erősítésül szolgál; je­
lesnek bizonyult még a köszvény, hüdések, ideg-daganatok, 
ficzamodás. megrándulások, rokkantság, s más efféléknél. 

Kgy üvegge l 1 frt 4U kr. o. é. 
Ezen cs és k. szabad, üdi tó-nedv je les hatását m e g ­

erősítő , számns levél közül k >zöljük a k ö v e t k e z ő t : 
Kwizda Ferenez János úrnak, Korneuburgban . 

A z i sméte l t rendkívül i eredmények által , melyeket 
az ö n általánosan i smert és johirü üdítő nedvével 0 cs. 
F e n s é g e V . F E R E N C Z , este i fóberczeg és modenai ber­
e z e g istál lóiban elértem, azon kellemes helvzetben va­
g y o k segyút ta l kötelességemnek is tekintem, Önnek tel jes 
mege légedésemet nyi lvánítani s üdítő nedvé ' minden ló-
tulajdonosnak a legmelegebben ajánlani. 

E z e n nedv nemcsak a már megsérült l apoczkák , ín, 
ideg és csuklók bajainál, tesz j ó szolgálatot , hanem az 
egészséges lónak is rendkívüli erőt és ruganyosságot köl­
csönöz s a fiatal lovaknál megfeszített munka után cso­
dákat mivel . 

M é g lapoczka-hüdéseknél is, a midőn már sem szőr­
kötél , sem erős bedör/sölés, sót égetés sem használt , az 
Ön üdítő nedve, következetesen használva, minden sebhely 
és kopaszság hátrányos következményei nélkül , s iker­
rel volt . 

Ktfrömkenőcsét is, érdes, repedezett patákra, ez alka­
lommal szintén nem hagyhatom említés nélkül , miután 
az nékem ismételten, kivált kocsi - lovaknál , megfizethet -
len szo lgálatokat tón. 

Hndil említsek fel e g y kiváló esetet : 
v j u d i t h x , az értékes angol vadászparipánál minden 

alkalmazott szer daczára nem lehetett a repedezett patát 
orvosolni, míg az Ön körömkenőcsének 14 napi használata után 
rendkívüli javulás állott be, s a ló mostanság teljesen egészsé­
ges patákkal bír. 1727 

B é c s . Steinbach, főherczegi lovászmester . 
A CS. leír. szabadni mázott üdítő-nedv rak 

tárai l é teznek: P e s t e n : T Ö R Ö K J Ó Z S E F 'ógyszerész 
király-utcza 7. sz. , Thal lmayer A. és társa, H a l b a u e r 
t e s t v é r e k , Stern és Schmid, Neruda,Kochuie i s ter Fr igy . , 
Topirs J. , Hoffmann J , K a n i a és Makláry. — B u d á n : 
az udvari gyógyszertárban, az »Angyalhoz» czitnzett 
gyógyszertárban. Magyarország majd minden városa és 
mezővárosában van rakhely, mi koronkint a lego lvasot ­
tabb lapokban köztudomásra hozatik. 

ÓVÁ"». A c s a l ó d á s e l k e r ü l é s e v é g e t t felkéretik 
mindenki, miszerint Kwizda F. J . flditöuedvét, m e l y 
e g y e d ü l t f io te t te te t t ki c s . k. k i z . s z a b a d a l o m m a l 
össze ne tévessze más hasonló nevezett kész í tményekke l 
Továbbá szíveskedjék mindenki arra figyelni, h o g y a 
k o r n e u b u r g i m a r h a p o r m i n d e n f e l i r a t á n a l á b b i 
n é v a l á í r á s o m vörös színben van lenyomtatva s köte les ­
s é , eranek tartom köztudomásra hozni, hogy hamisí tvá­
nyok fordulnak elő, melyek teljesen hatástalanok, sót 
kártékonyak levén, ezekre különösen figyelmeztetek 
mindenkit . 1721 

C ^ ~ Ki védjegyem hamisítóját o lykép jut ta t ja tudo­
másomra, h o g y azt törvényes büntetés alá vonhatom: 5l>0 
f r t i c t e r j e d ő j u t a l m a t n y e r t ő l e m . 

R O B E Y É S TÁRSAI 

pH 
08 

PQ 

SS* 

ajánlják ki tűnő 

konkoly választó. 
szóró- és szelelő rostáikat, 

2 lovas sorvető-gépeket, 
szórva vető - gépeket, 

szecska- és répa-vágókat, 
eTí.Vimlen más, a gazdasági gép-szakmába vágó e szközöke t , 
melyekből nagy készletet tartanak 

á FRAIIKI IN TnR^III n T m a ? J i r o d ' i n t í z e t k i a d á s á b a n(Budapest , 
egyetem-nteza 4) megjelent és kapható: 

*¥i3t9¥Z 

Vallás és Tudomány. 
Irta: DIX ADOLF. 

T A R T A L M A : A vi lág rejtély. — Szent Pé ter és a ter; 
mészettudósok. — A z <isten» szó .— Val lás é s tudó , 
mány testvérek. — Párhuzam hit é s tudomány k ö z t * 
— A fény mint szervező e lv .— A heterogén n e m z é s . * 
A z ész kiválása . — A vi lág-mechanismus. 

Ara fflxte M kr. 
•*t+*r**+*^*+#>*+1>*tv+*#'-T++*r*+*il<i 
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Képes árjegyzékkel és bővebb tudósítással szívesen szolgálnak 

Robey és társai. 

5 £ £ ^ ^ 3 = £ « 3 = ^ « 3 2 « S K í i 

öreg HEGEDŰS LAJOS. 

EnM tritt, állit és nitt 
a czigányéletből. 

Harmadik kiadás. 
Á r a f ö i v e 80 k r a j e z á r o s i t r . é r t . 

5 0 3 3 K S = ! = » = a 3 S S . ' 5 3 3 a s a a = « = Í S « = e = 2 3 = W S ^ l í 

Valódi eredeti Serail-Pasta, S o f 8 ™ ! U T -
aenések, pattanások, arezvörosség, borátka, ránezuk, majlblt sib. 
ellen, mindeu évszakban biztos segélyt nyújt, és pedig káros követ­
kezmény nélkül, különösen a bör tisztátalanságait eltávolítja Ára 
1 ff t 50 kr. 

Valódi eredeti Serail-bőr-ifjuitó-tej, k t t .™^: 
dóan használva, szépíti a bort, s örök ifjúsági frifiesetrer kölcsönöz 
annak, ezen fólülmulnatlan szer különnseu használtarik fürdő és 
minden mosakodás után és ha az arcz a nap hősegének vagy hideg­
nek kitéve van. Egy Övegese ára 90 kr. 

Valódi Se ra i l -ha jnövesz tősze r ,^^ : , ^™-
anyagnak köszöni, melyből készíttetik; ezen bajosain —mint sem.ni 
más — medvezsirból készül, ennélfogva azon rendkívüli erővel bír, 
hogy egész kopasz helyeken is a legdúsabb hajat növeszti. E%y ele­
gáns nagy porczellán- tégely ára 2 frt o. <*. 

Valódi Serail-fejkorpa-szesz, I V f e T M Ö 
után az annyira alkalmatlan fej komát megsemmi.>>iii, valamint a 
sömörképzödést a 'fejbőrön egyszermindeukorra elháritja. Egy 
fivegcae ára 00 kr. o. é. 

Valódi keleti szakállnövesztő-kenócs, ZÍ*J:!Ü 
is a legrövidebb idö alatt a legdúiabb szakállt növeszti. Több ugar 
férfi ezen oalha'lan szernek köszönt If^szebb díszét. Ara 1 frt 60. 

Valódi keleti haj- és szakáll-fest&zer, " K K 
fenete hajnak előbbi természetes színét visszaadta, vörö^ vagy szőke 
hajat tetszés szerint barnára vagy sötét-fékedre fest. Ára 3 frt 20 
kr minden hozzá szü't^g-M készletekkel, (össze nem tévesztendő 
az európai hajfestöszerekkel!!) 

P o c t o Rrltnoniil*i indiai növény zsiradékból készült fehér ártal 
l cldlcL m i l d L U l d f marlao i.alz*am. Ha ezen baltsamból a bör 

bármely részére, például az arezra, ajkakra stb- csekély mennyisé 
get dörzsölünk, az esetben még természetes vagy beteges sápadtság­
nál, sőt élemedett korunknál is 20 perez alatt ama utánozhatlan, 
minte->y odnlehellt, virágzó s áiláts/.ó testszint ílncarnat) ide/, elő, 
milyent gyakorta csak feltűnő szpp és fiatal embereknél csodálunk, 
a mely sem izzadság, sem többszörös törólgerés által el nem távolít­
ható. Ezen ki üuö szer minden festöszernéi többre becsülendő. Ára 
1 frt HO kr. 

A fentebb elősorolt készítmények, a lege'ökelftbbek pipere-ass-
lalainál. nélkülözhetlenek s az Összes európai szépítőszereket te filiuul-
ják, mert nem Önkényüleg választort anyagokból kés/, ttetnek, hanem 
közvetlenül a Kelet növényeiből vétetneK és ezredéveken át a Serail 
kizárólagos titkát képezték; etry világszerte ismert illatszer-vegyészt 
műhelyből erednek. Muataplia EiTeiiUt, csász. török udvari illatsze­
rész Konstantinápolyban. — Valódi és eredeti minőségben Európában 
csak az alábbnevezett főraktárban kaphatók: 

R E I S S S « urnái Budapesten, 
király-utcza 46. szám, I. emelet, 

hová minden megrendelések inrézendők, melyek ponii.san *és lelkiisme 
rétesen az Összeg e öleges beküldése vagy utánvét 111 llettteljesitetiiek. 
Minden cztk'% mellé a szükséges használati utanitás hozzácsatolva van 
és pe<*Í£ német és magyar nyelven. A postán küldésnél csomagolás- éc 
r»:lv«tfert 20 krral több számíttatik. 1670 

fekete és fehér (svájezi és angol), 
továbbá 

robbanó por, dynantit, 
gyujtókanócz. gyutacs , töltények, 

valamint mindeu néven nevezendő 16- és robbanó anyaguk a leg. 
olcsóbban kaphatók 

ÉDER I-ső kir. lőpor-kereskedésében Budapesten. 
I r o d a : I V . k e r . , v á o z i - u t c z a 1 2 . s z . a . 

Fennáll 1850 óta. 
T J!nnp nnnV' 1 kilo legfin. svájezi vadászpor dobozban . frt 2 20 
JjUyUl'dl Űfi.. i n angol'<*hér vadiszpor vászonzacskóban . 4 60 
A láda é» brpnkolási dij : 1 kilónál 25 kr., 2 kilónál 30 kr., 

3 kilónál 40 kr., 5 kilónál 50 kr. 
Megrendeléseknél az ár egynttali megküldését, kérném. 

2220 

szyrmiai 
zárda-BÜnriunnak 

egyedüli főraktára 
Budapesten, 
ÉDER MTAL OYÜLA 

zougora-Uxletében, 
v á c z i - u t e z a 1 2 . sz . a . l é t e z i k . 

Ára:nagy pez*göüvégben ft 1.20 
v pintes ü v e g b e n . » 2.— 

Szétküldések, minden irányban 
elópéuz és utánvét mellett, min­
denkor pontosan teljesíttetnek. 

Iveidéi értesítés. 
A szünidőt külföldön szándékozván töl teni , szerencsém 

van tudósí tani a t i szte l t szüléket , miszerint távollétemben, 
he lyet tesem Iiarzó József tanár úr — ki nálam 23 év óta 
működik — teljes tárgyismerettel adand felvilágosítást inté­
zetem irányában tudakozó kérdéseikre; kész szívvel küldi 
meg , kívánatra, intézetem programmját; pontosan kezemhez 
juttatja a hozzám Pestre czimzetr. l eve leket ; s érvényesen tel­
jesiti a belépő növendék e lőjegyzését ós beírását. 

Fölveszek pedig e lemi és gymnas inmi oktatásra, nem 
különben a reál és gymnasinmi pályához előkészítés végett, 
6—15 éves növendékeket rendesen, idósbeket a körülmények 
szerint: 

akár beil lakók-, akár bejárók, —• akár úgymondott fél-
kOSZtOSOk kívánnak lenni. 

A tanitást szeptember ö-ik napján czélom kezdeni. 
B u d a p e s t e n , I V . ker. e z u k o r - u t e z a 6. számú saját 

házamban. 

2175 
Szőnyi Pál, 

királvi tanácsos, magánfinövelde-tulajdono-

& FRAHKLII-TABSULAT magyar irodalmi intését kiadásibanB«d»-
pesten (egretem-iiíia t-lk szám a.) megjelent •» minden kónTrara**" 

kapuitól 

VIRAGREGEK. 
Irta 

TOMPA MIHÁLY. 
Kgy síinnjomalu cziniképpel. 

Á r a f ü a v * i g e n d í s z e s e n k i á l l í t v a 2 f t 5 0 kr . 

Kiss József 
KÖLTEMÉNYEI 

Á r a . f ű z v e J 3 f o r i n t . 

Kiadja é s nyomatja Frankl in-Társulat B u d a p e s t , e g y e t e m - u t c z a 4. 

Előfiz et é s i fölt ét elek: I ^ N A W WSiG í' w«tt,/ egész éTre "12 ,rt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK e í \ félévre 6 « 
Cenpán • VASÁRNAPI UJSAG: [ e g é " é ™ ' 

l JéléTre .. .. 
. 8 frt 

4 • 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : / egész évre , 6 frt 

36. szám. —1876. Budapest, szeptember 3. 
\ félé™ . 3 

XXTTT. évfolyam. 

J Ó Z S E F NÁDOR. 
1776—1847. 

VANNAK alakok, melyek ha egyszer kilép­
tek a semmiség öléből, nem enyésznek 
el soha többé. Némelyeket az iró vagy 

költő képzelete teremt, mint a Shakspeare 
vagy Moliére alakjai, egy Lear, Hamlet, 
Desdemona, Tartuffe, Harpagon; másokat 
a népek emlékei, képzeletök által támo­
gatva, a mondában örökitenek, mint a 
Homér alakjai, vagy Rustem, Sziegfried, 
Almos, Guinevre, Lancelot. Végre máso­
kat a történelem valódisága ad örök kin-

• csekül s büszkeségül a nemzeteknek, az 
emberiségnek. Ez alakok, a tökély mellett 
a valódiság varázsával hatnak lelkünkre, 
fölemelik emberi (olykor nemzeti) öntuda­
tunkat s elévülhetetlen sajátjainkká válnak, 
példányképekét nyújtván, nemzedékről 
nemzedékre. 

A mi történelmünk sem szegény ily 
példányalakokban; s nemzeti gazdagsá­
gunk legdrágább és legmaradandóbb részét 
nagyjaink teszik, kiknek neve történel­
münk lapjaira elévülhetetlen betűkkel van 
felírva, alakjaik pedig mindnyájunk szivé­
ben és tudalmában élnek. Csak a jelen 
nemzedék is néhány ily halhatatlan alakot 
őriz közvetlen látás után s ad át az utó­
doknak megőrzés végett. 

E soha el nem enyészhető alakok közé 
tartozik azon férfiú is, kinek születése száz­
éves fordulóját f. évi szept. 3-kán hálával 
ünnepli az ország fővárosa s vele az egész 
haza és nemzet. József, cs. kir. ausztriai 
főherczeg s Magyarországnak ötven éven 
tul nádora, a legnehezebb időkben, s a 
király után a legmagasabb polezon, vezére 
és őrállója a nemzetnek és alkotmánynak, 
közbenjáró közte és az uralkodó között. 

Szabatosan alkotmányos időszakban, 
képviseleti kormányzat mellett, e tiszt a 
kormány fejét illeti meg, akiben a fejede­
lemnek és a nemzet képviselői többségé­
nek bizalma egyesül. S még ekkor sem 
mindig könnyű e tiszt; s nem példátlan, 
sőt az alkotmányos gyakorlat szerint ren­
dén van és gyakori, hogy a férfiú, ki e 
magas állást foglalja el, visszalépni kény­
telen, mert vagy egyik vagy másik fél bizal­
mát elvesztette. 

De mennyivel nehezebb az állás — s 

azt állandóan, évtizedeken át megtartani, 
oly államban s oly korszakban, mely alkot­
mányosnak mondatik ugyan, de szigorúan 
véve nem az, legalább nem a mai értelem­
ben; a hol az, ki a kormányon áll, nem a 

nemzet választásából jutott oda, vagy ha 
ez utón lépett is a polezra első izben, azon 
akkor is megmarad, mikor a nemzet bizo­
dalmát talán elveszítette, vagy ennek igen­
vagy nemleges nyilvánítására a nemzet-

J Ó Z S E F NÁDOR. 
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nek alkalom sem nyujtatik: szóval nem 
parlamenti kormányzat mellett, a minő 
hazánké is volt 1848 előtt. 

Ily állást foglalt el József nádor, s 
megtartotta azt, meg abban a fejedelem 
és a nemzet bizodalmát több mint ötven 
év leforgása alatt; megtartotta a nemzet és 
a trón iránt egyaránt megőrzött s egyik 
részről is soha kétségbe nem vont hűsége, 
megbölcsesége által s az által, hogy a trón 
és a nemzet legnehezebb napjaiban, mikor a 
kettő egymáséival ellentétesnek tartotta 
érdekeit, ő azok közösségét felismerte, s a 
közvetitő, rendesen oly hálátlan, szerepét 
végre mindkét részöl elismert sikerrel, soha 
sem tétovázva, mind a két felé részrebaj-
latlanul és elfogulatlanul vitte. 

ősi alkotmányunk s ujabb törvényeink 
szerint a nádort, az ország első tisztvise­
lőjét s bizonyos esetekben a király hely­
tartóját, az országgyűlés választotta, királyi 
hármas kijelölés alapján. Az ország legelső 
családai, legnagyobb férfiai viselték a tisz­
tet, melyben a trón és a nemzet bizo-
dalmának kellé, legalább a választáskor 
központosulnia; s csak az ujabb időben is 
— a Habsburgház uralkodása alatt, — 
Eszterháziak, Thurzók, Széchenyiek, Bat-
thyányak, Illésházyak ültek a nádori szék­
ben. Oly nehéz, vészterhes és végzetesség-
gel fenyegető korszakban, mint a múlt 
század végén, József alkotmány-ellenes ural­
kodása után, a Lipót alatt alig helyre állt 
bizalommal s kiengesztelt nemzettel szem­
ben, a franczia forradalom kitörése per-
czében, az uralkodóház teljes megnyugvást 
csak oly nádorban találhatott, kinek érde­
kei válhatatlanul vannak az övéhez kötve, 
kinek hűségében bármely megpróbáltatások 
között, még egy belforradalom esetében is 
megbízhatnék: szóval, a nádornak az 
uralkodó család tagjának kell vala lennie. 
De másfelől a nemzetre sem lehetett volna 
a hármas kijelölés által oly nádort erősza­
kolni, a kiben viszont ő nem bizhatnék 
meg. Más részről maga a nemzet is szivesen 
láthatta, ha az országon kivül lakó király, 
családjából helytartót tart az országban, 
olyant, ki a nemzet érdekeit s az alkot­
mányt szintúgy szivén viselje, mint a trón 
javát. 

Ily férfit birt a trón és a nemzet egy­
aránt Sándor főherczegben, az imént el­
hunyt II. Leopold király második fiában,s 
a fiatal Ferencz király testvér öcscsében, 
mint kir. helvtartóban s az ország nádo-
rában. De épen midőn a franczia forrada­
lom már egész Európát lángba borította, 
mikor határainkon tula háború dúlt s abba 
az osztrák tartományokkal együtt hazánk 
is bele sodortatott, midőn a Martinovich-
féle összeesküvés, bár csirájában elfojtva, 
a belbékét is — pillanatra legalább — meg­
háborította: e válságos és veszélyes pilla­
natban, a fiatal Sándor főherczeg nádor, 
1795. július 10-kén, Laxenburgban egy 
tüzmü véletlen felrobbanásának áldozatul 
esett s a nádon szék ismét üresen maradt. 
A király s az elhunyt nádor öcscse: 
József főherczeg 19 éves volt ekkor. Tiz 
éves korában már ezredesi rangra emel­
tetve, de kedv és hajlam nélkül a katonai 
pályához, fiatalságát egészen a jogi, törté­
nelmi s politikai tanulmányokkal foglalta 
el, sazokban oly elméleti képzettséget nyert, 
hogy csupán a gyakorlat terére volt szük­
sége, hogy kormányzó és államférfiú le­
hessen. 

Természetes tehát, hogy a király s az 

ország szeme, az elhúuyt nádor helyett, 
egyenesen felé fordult. Ferencz király őt 
már jul. 19-én királyi helytartónak nevezte 
ki, s szept. 21-én Pestvármegye főispáni 
székébe beigtattatta. S bár a háború súlyos 
gondjai az országgyűlés egybehivatását egy 
évnél tovább halasztották, az végre 1796. 
nov. 6-ára mégis egybehivatott s 12-ére 
a nádor-választás kihirdettetett. Az ország 
rendéi, a királyi hármas kijelölés felbon­
tatlanul hagyásával, egyhangúlag Józsefet 
választották nádorrá, s e választás a király 
helybehagyását is megnyervén, a főherczeg 
a nádori esküt még aznap a király kezeibe 
tette le, a rendek s az egész ország öröm­
riadalmai közt. 

A fiatal nádor azonnal megkezdette 
közvetitő tisztét a király és nemzet közt, 
a trón és ország érdekében egyaránt, s 
kieszközölte a •khrályi előadások értelmé­
ben a hadi subsidiumot a már legnagyobb 
folyamatában levő franczia háborúra. 

Nehéz idők következtek az országra 
s a királyi házra. Húsz teljes esztendeig 
tartottak az egész Európát felzavaró, s a 
hatalmasságokat, majd így — majd ugy 
csoportosító s két ellentáborba sorakoztató 
háborúk, melyekben Ferencz, kevés kivé­
tellel, mindig a francziák ellen foglalt 
állást s országai és népei minden erejét a 
végsőig kénytelen volt megfeszíteni. 

József nádornak e nehéz időkben ne­
héz szerep jutott: a trón érdekeit a nem­
zetnél s a nemzetéit a trónnál érvényesí­
teni, s ő e tisztnek ugy felelt meg, hogy 
kötelességét mind a két irányban teljesí­
tette, s a bizodalmat mindkét részről meg 
tudta tartani. 

Még nehezebb volt feladata a háborúk 
elmultával. A birodalom pénzügyi viszo­
nyai meg voltak rendülve, csaknem bom­
lásnak indulva; Ferencz király, Metternich 
herczeg s államminiszter tanácsai szerint 
uralkodva, a magyar alkotmány ellenében 
bár nem erőszakos, de határozottan ellen­
séges állást foglalt el. József, minden tisz­
telettel királya, s teljes odaadással csa­
ládja iránt, őszinte és határozott alkotmá-

I nyos érzületet egyesitett; s úgyszólván 
| mellét vetette az alkotmányellenes áramlat 

elé, kitéve magát még királya s bátyja 
haragjának is, hogy a nemzet alkotmányát, 
melynek örállójául esküdött, megvédhesse, 
annál inkább, mert azt a királyi ház jól 
felfogott érdekében állónak is tartotta. 
Érzelme annyira összeforrott a nemzetével, 
folytonos Budán lakása őt szívben, szoká­
sokban annvira magyarrá tette, hogy bár 
soha nem volt ember kevésbbé forradalmi, 
sem királyához hívebb és az ausztriai csa­
ládnak fényét, javát igazabban akaró, — 
agg korára öt Bécsben, félig tréfásan 
ugyan, az „öreg Bákóczynak" nevezték el. 

A nemzet iránti szeretetét, érdekeinek 
hü támogatását egész nádori pályája bizo­
nyítja. Egyes mozzanatok különösen tanú­
sították ezt; így a Ludovica-akadémia, s a 
nemzeti múzeum fölállítása körüli gondos­
kodása, a magyar tudom, akadémia párt­
fogása, a főváros szépítésére, különösen 
az 1838-diki nagy árvíz után fordított sze­
retetteljes gondjai. 

Á Ludoviceum (Ferencz király máso­
dik nejéről, Mária Ludovikáról igy nevezve) 
először Váczra volt tervezve; ott azonban 
a czélszerü építkezés legyőzhetetlen nehéz­
ségekbe ütközvén, a nádor az intézet he­
lyét Pesten jelölte meg, s a csekély pénz­
alap daczára erélyesen sürgette és hajtatta 

végre az építkezést. Nem kevesebb nehéz­
séggel járt a gróf Széchenyi Ferencz által 
egy nemzeti múzeum javára adományozott 
könyvtár s egyéb gyűjtemények elhelye­
zése. Először az egyetemi füvészkert (a 
hol ma a vegytani intézet áll) volt erre 
kinézve; de azt kárpótlás nélkül az egye­
temtől elvenni nem lehetvén, a nádor 
rábírta Grassalkovich herczeget, hogy 
ajándékozza oda kerepesuti szomszéd tel­
két (hol ma a nemzeti színház áll). A két 
telek bármelyike is kicsiny volt azonban 
múzeumnak; a nádor tehát a múzeum 
mai telkét vette meg, s azon az építést 
meg is kezdette, miután a gyűjteményeket 
ideiglenesen elhelyezte. 

Legtöbbet tett azonban a nádor a fő­
város építésére, szépítésére. Budavárost 
1810. szept. 5-én iszonyú tűzvész pusztí­
totta, melynek az alváros nagyobb része 
martalékul esett. A főherczeg személyesen 
sietett a vész helyére, osztotta parancsait, 
meg is sebesült, de sebét bekötöztetvén 
ismét a legveszélyesebb pontokon jelent 
meg, rendelkezett, míg a vésznek estére 
határt lehete szabni. A nyomor első eny­
hítése után a leégett városrész rendezése, 
felépíttetése, segélyezése körül ő tett leg­
többet. Még nagyobb volt a vész, mely 
1838. márczius 13. és 15-ke közt érte a 
fővárost: a nagy árviz, mely Pest egy 
nagy részét dönté romba. A főherczeg itt 
is az életmentők és segélyezők közt volt. 
S midőn a vész elmúlt s a nyomor első 
enyhítésére minden megtörtént: legfőbb 
gondját arra forditá, hogy a főváros szeb­
ben emelkedjék ki romjaiból, mint állott 
az előtt. Terveket készíttetett, maga bírálta, 
javította azokat; az építkezők segélyezé­
sére két millió kölcsönt eszközölt ki; a 
közlekedés, biztosság és kényelem eszköz­
lésére utczákat vágatott, másokat szélesit-
tetett, négy uj tért nyitott, a vályogépitést 
egészen eltörülte stb. Szóval, ernyedetlen 
buzgalmának sikerült, hogy fővárosunk, 
pár év múlva, nem csak nyomait alig mu­
tatta többé az irtózatos elem rombolásai­
nak, mely rajta átzudult: hanem oly 
széppé s nagyszerűvé emelkedett, minő 
még soha sem volt, s jövő, még dicsőbb 
emelkedésének alapjait is megőrizte. 

József nádor egész élete nádori ma­
gas tisztének volt szentelve. Mint a 
helytartótanács elnöke, mint a törvény­
hozás, igazságszolgáltatás és közigazga­
tás feje, fáradhatatlan munkássággal s 
azzal a magas értelmiséggel működött, 
mely ritka szellemek, lángeszű államfér­
fiak tulajdona. Közhit, hogy ámbár egyes 
ember, legyen bármi nagy, az idő és ese­
mények kerekeit meg nem állithatja: ha 
ő él, 1848-diki átalakulásunk nem vesz 
oly erőszakos fordulatot, s nem ful vérbe 
és lángba — mint i gy . . . . 

Az egyesületi téren is tömérdeket tett 
a haza, s az általa nagy előszeretettel 
ápolt magyar nemzetiség javára. Az akadé­
mia, Kisfaludy-társaság, magyar gazdasági 
egyesület, természettudományi társulat kis­
dedóvókat terjesztő egyesület s számtalan 
más, benne tisztelték legfőbb pártfogó­
jukat. Az egyetlen védegylet volt, melyet 
állásánál fogva nyíltan nem pártolhatott; 
de rokonszenvét ez iránt is bebizonyí­
totta, midőn az azt eltiltó kormányrende­
letet ki nem hirdettette s utóbb visszavétette. 

Pestmegyei föispánságának s azzal 
együtt jászkun főbiróságának félszázados 
évfordulóját már 1845-ben megérte; s a 
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jászkunok, kiknek ez év egyszersmind 
váltságuk százados fordulója volt: a ket­
tős ünnepet nagyszerűen ünnepelték meg. 
A nádorság ötven éves fordulóját, 1846. 
nov. 12-két, az ország még nagyszerüeb-
ben akarta megünnepelni. De e nap a 
szeretett nádort már súlyos betegen találta. 
Életveszélyes állapota tiltá az örömnyilat­
kozatokat. Állapotában némi javulás állt 
be, de csak ideiglenesen. 1847-ben január 
13-án örök álomra hunyta le szemét. A 
nemzet mély fájdalommal állta körül 
ötven éven át leghűbb barátja, valódi atyja 
ravatalát. S az iránta való szeretet és 
hála nyilatkozott az örömben, melylyel 
helyére István fia emeltetett nádorrá. 

József családi élete ép oly nemes és 
tiszteletre méltó volt, mint közpályája. 
Háromszor nősült; s mintha nejei válasz­
tásában fenkölt lelkének egy szép oldalát, 
a vallási türelmességet akarta volna bizo­
nyítani, nejei egyike görög keleti, kettő 
protestáns volt. Első neje Pál orosz czár 
leánya, Alexandra Pavlovna volt, kivel, 
forró szerelmü boldog házasságban csak 
egy óvig élt, midőn az áldott emlékű nő, 
gyermekszülésben, kisdedével együtt elhalt. 
Második neje Hermina, Anhalt-Bernburgi 
herczegnövel sem élvezhette tovább a valódi 
boldogságot. Két év múlva a föherczegnő 
István és Hermina ikreknek adott éleffet, 
de azt a magáéval váltotta meg. Utóbb 
Hermina, mint virágzó szűz halt 'meg. 
Harmadik nejétől, Dorottya würtembergi 
kir. herczegnőtől származnak többi gyer­
mekei : két fiu és két leány, köztük a belga 
királyné és József főherczeg, honvédsé­
günk népszerű főparancsnoka. Családja 
körében a nádor naponként csak pár 
órát tölthetett, mikor Budán volt. De kár­
pótolta magát, ha Alcsuthon lehettek, me­
lyet 1819-ben nyert kir. adományul, s 
melyet maga alkotott és tett paradicsommá. 
Mindenben példány: mint apa, mint gazda, 
mint kertész; a magánéletben ép oly sze­
retetet és tiszteletet s ragaszkodást költve 
maga iránt, mint a közpályán, melyet 
annyi dicsőséggel futott meg. 

Legyen áldott emlékezete, még porá­
ban is! S koszorúja, melyet a nemzeti 

" kegyelet tesz szobrára, viruljon örökké és 
e hervadó virágokban legyen tartósabb az 
érczszobornál! 

—á—r— 

Az amerikai vadásztársaság. 
M a y n e - R e i d után 

V a j d a J á n o s t ó l . 
(Folytatás.) 

„Kollégiumi szünidőm alatt egyszer, — 
monda Besancon — füvészeti kirándulásra indul­
t a m Louisiana délnyugoti részében. 

Elindulásom előtt megígértem egyik leg­
jobb barátomnak, hogy hozok neki a legritkább 
madarakból, melyeket a mocsárok közepette 
találandok. Legnagyobb vágya volt a vörös ibi-
sek egynémely fajára, hogy azokat kitömje s 
szobájában kiállítsa. 

Lousiana tartomány déli része valóságos 
tömkelege a mocsárok, tavak és patakoknak. A 
Mississippi az év különböző szakaiban kiárad, s 
erre amarra patakok támadnak, nagyobb rész­
ben mély, helylyel közzel szűk , majd széles 
medrekkel és ezek csavargásaikkal tömérdek 
szigetecskét képeznek. 

I t t és a velük folyamatos mocsarakban sze­
retnek tanyázni az alligátor, az édesvízi czápa, 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

tavaink csukája. E vízfolyások tükrén miriád 
vízi madár játszadoz. 

I t t a vörös flamingó, a kócsag, B hattyú, a 
kék tollú gém, a vadlúd, a bölömbika, a kígyó­
madár, a pelikán s az íbisz. Találkozunk tengeri 
sashallal, a fehér fejii sassal, ki emettől elv. s/.i 
zsákmányát, mint vízi pályatársánál u-
rabló. E mocsárok s folyamok tel vek halakkal, 
bogarakkal s férgekkel: a m i megmagyai 
miért lebsel itt oly örömest minden a fajta 
madár, melynek eledelét az utóbbiak képezik. 

Ez állam különböző részeiben <• osatornák 
egymással összefüggenek, akként . hogy egy 
mindkétvégénhegyeslélekTesztön.mely lapáttal 
vsgy Csákijával indítható, roppant nagy terje­
delmet lehet bejárni. 

Elindulásom után két nap múlva már a 
barátomnak ig.rt inadárfajták mindegyikéből 
szereztem legalább egy darabot, az Íbiszt kivéve. 
Az a kettő-három, melyre akadtam, oly vad volt, 
hogy lehetlen volt őket b.közelitenem. 

Harmad vagy negyednap egy szeles árfo­
lyam magas partján épült néger lakástól indul­
tam ki, nem vivén magammal egyebet, mint 
puskámat és lőszereimet. Sőt meg bü vizslámat is 
az istállóban hagytam; az igaz. hogy előtte való 
nap egy mély mocsáron átusztában egy alligátor 
megharapta. Szándékom volt gyarapítani nö­
vénygyűjteményemet, és barátom számára az 
íbiszt fölkeresni, de szivesen lemondtam volna a 
növényekről, ha lőhetek égy ily ritka madarat . 

Egy lélekvesztőféle lapos fenekű ladikba 
vetettem magamat, s hol eveztem, hol meg csak 
a viz arámiival haladtain csöndesen. A k< 
ibiszt azonban nem találtam sehol, megfordul­
tam tehát s lapátaim segélyevei igyekeztem az 
áram ellenében visszatérni. Csakhamar egy elha­
gyott, magános tájra tévedtem, melyen a meny­
nyire szem elláthatott, csapa ingoványok terül­
tek, i t t-amott magas nádberkekkel. Sehol emberi 
lakás, sehol semmi nyoma embernek, a ugy tet­
szett, mintha én lettem volna az első emberi 
lény, ki e mocsárok fekete vizének magányát 
háborgatni valaha ide tévelyedett. 

Előhaladtomban vadra akadtam, s az úgy­
nevezett erdei és fehér ibisz néhány fajából 
sikerült többet elejtenem. Sőt egy fehér fejű sast 
is (falco leucocephalus) is lekaptam, de a vörös 
ibiszt, melyet kerestem, soha sem sikerült lövésre 
belopnom. 

Már vagy három órai utat tettem, épen 
félre akar tam lökni a lapátot s az áramra bízni 
magamat , midőn előre pillantva, észrevettem, 
hogy a csatorna előttem kiszélesedik. A kíván­
csiság előre vitt, s csakhamar egy tojásdad 
alakú tóba értem, mely körülijeiül egy angol 
mérföld hosszú lehete. Ez egy mély, sáros part­
jain süppedékes viz volt, hol az alligátor csak 
ugy hemzsegett, mint a közönséges béka. Lát­
tam, mint mutogatták varancskos hátaikat a tó 
szinén, a mint a halakat üldözték és egymás 
közt verekedtek. De leginkább magára vonta 
figyelmemet egy a tó közepéből kiemelkedő szi­
get, melynek partján egy csapat lángvörös ma­
darat pillanték meg. Ezek voltak kétségkívül az 

| oly buzgón keresett íbiszek! Megindultam felé-
í jük a lehető legnagyobb óvatossággal, legkisebb 

nesz nélkül, s mintegy hatvan méterre sikerült 
őket beközelitenem. Ugy látszik, aludtak, i 
lábon himbálózva; szinte egyszerre sütöttem ki j 
rájuk mindkét csövemet, s midőn a füst elosz­
lott, láttam, hogy fölrebbentek, egyet kivéve, j 
mely találva a földön maradt. 

Puskámmal kezemben kiugorva a ladikból 
szaladtam ibiszemért. Néhány perez műve volt j 

i az • fölvéve a földről vadamat, siettem 
vissza lélekvesztőmhöz, de a melyet, legnagyobb 
rémületemre, már nem találtam a parton. Jó 

! tova vitte a sebes ár, ott lebegett a tó közepén. 
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örömömben a mint az ibiszert elsiettem, 
fel.d.in megkötni a csónakot, illetőleg a par t ra 
bura i , es a viz árama messze elragadta. Mar 

alább is >záz méterre lehetett tőlem, és ón 
n. in tudtam úszni! 

Mindazáltal idolatom mégis az volt, 
hogy a vízbe retem magamat, hogy bánni faron 
megkaparithasaam ladikomat. De mindjárt a 
partnál észrevettem, hogy a viz mely, mint egy 
örvény. 

MintvUlámötés, hatott át a gondolat, hogy 
Lehetlenné \alt ladikomat elérnem. 

Egy szigetecske közepén valék, fel angol 
mérföldnyire a parttol, egyedül egy Bzigeten, 
mely teljesen elhagyott és terméketlen, nem 
volt rajta egyetlen fa, egyetlen bokor, még 
maroknyi fii sem. meghalni e lun . vagy vizbo 
fúlni a szabadulás kísérlete alatt, ez volt a 
kilátás. 

E szörnyű gondolat súlya alatt testileg 
leroskadtam, s egy darabig a földön feküdtem, 
leirbatlan tompultságban. 

Midőn e testi, lelki levertségből némileg 
1 magamhoz tértem, a nap épen lenyugodott! 

Körültekintek, B a mit láttam, az még inkább, 
ösztönzött a r ra , hogy összeszedjem magamat . 
Rettentő, undok kinézésű állatok vettek korul. 
Már régen itt lehettek , mielőtt észrevettem 
volna ok.t. Csak homályos Bejtelmem \olt eleinte 
ittlétükről : de majd mozdulataik sajátos nesze a 
homokban, s lehellctuk szele érintek füleimet. 
Mintha valamely bika fujt volna időnként vala­
mely izzó kohóra.. Ez a nesz aztán észre hozott. 
óriás gyíkok, rettentő alligátorok környékeztek 
mindenfelől. 

Többnyire nagyok es igen számosan voltak. 
Lehettek száznál többen, fölkapaszkodva a szi-
getre, előttem, mögöttem, oldalvást, minden 
felől. Roppant fogetontoeáUkapczáik, kinyújtott 
orraikkal csaknem hozzám ertek, es rendesen 
kialudt szemeikben most foszforszeru tűz vilá­
gított. 

A fenyegető veszély láttára azonnal s egy­
szerre talpra ugrottam. E s ugyanazon pillanat­
ban ez állatok is, fölismervén az élő ember 
jelenlétet, melytől félnek, eltünedeztek minden 
irányban; a tóba buktak és a bugyborékol viz 
alatt eltűntek. 

Nagy léptekkel jár tam be szabad ég alat t i 
börtönömet; megmertem e szűk területet jobb­
ról, balról, kuta t tam a viz melységet a sziget 
körül, sőt előre is haladtam, a feneket vizs­
gálva, de az mindenütt elveszett lábaim alat t . 
Tizenöt méterre a parttól már nyakamig ért a 
viz. Mellettem az alligátorok játszadoztak ma­
guk közt, fújva és prüszkölve. Természetes 
elemükben sokkal bátrabbak lettek és semmi 
esetre se értem volna ép egészségesen a par t ra , 

! ha a viz kevésbbé mély. ' Ha úszni kezdtem 
'' volna, ha erre képes lettem volna, mint valami 

hattyú, az alligátorok bevágták volna folyékony 
u tamat , mielőtt tizenkét ölnyire haladok. E z 
állatok ellenséges tüntetése megrémített, siettem 
a szárazra, hol ujolag bejártam a szigetecskét, 
hogy átnedvesült ruháimat megszárítsam. 

Ekként bolyongtam fönn egész az éj beáll­
táig, mely sötéten és elrettentőén borult rám. 
A sötétséggel a levegőbe uj hangok vegyültek, a 
mocsárok izgalmas éji hangversenye; a gém 
kni-kváj'i, a vízi bagoly nyivakolása, a bölöm­
bika bőgése, az óriási teknősbéka el-l-uk-ja, a 
békák vartyogásai és a pusztai tücsök kri-kri-je; 
mind e hangok ugy esengtek-bongtak fülemben, 
mint valamely oroszlán ordítása, mely föl 
akarna falni. Néhány méternyire egészen közel 
hozzám, hallottam a vizet kopogni az alligáto­
rok rücskein, s ebből meggyőződtem, hogy 
lehetlen lesz elaludnom. E l a ludn i ! — Nem 
merészelhettem azt, csak egy pár perezre is. H a 
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•csak néhány pillanatig mozdulatlan maradtam, 
az undok alligátorok oly közelre másztak hoz­
zám, hogy kezemmel is elérhettem volna őket. 

Különböző időközökben hirtelen felálltam, 
elkiáltottam magamat, fegyveremet forgattam 
fejem körül azon czélból, hogy ez engesztelhet-
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láttam a pillanatot, melyben se kiabálásom, se 
mozdulataimmal nem leszek képes reájuk hatni 
többé. Csak néhány lépésnyire menekültektölem, 
áttörhetlen kört képezve előttem. 

Megtöltöttem puskámat és gondolomra kö­
zébük lőttem. Golyóm emez óriási férgek egyi-

ménye, hogy az alligátorok hadsora megrettent; 
elfutottak és csak jóval később tértek vissza. 
Elaludtam, ellen nem állhatva tovább a pil­
láimra nehezedő álomnak: de csakhamar föl­
ébredtem, a mint valami hideg tárgy érintó 
homlokomat. Előre nyujtám karomat. Bor-

J Ó Z S E F NÁDOR SZOBRA A B U D A P E S T I J Ó Z S E F T É R E N . 
(Borsos és Varságh fényképe után rajzolta Elischer Lajos.) 

len ellenségeket sáros elemükbe űzzem vissza ; 
és ők egy pillanat alatt a tó vizébe szöktek, de 
az igazat megvallva, nem igen tanúsítottak 
valami nagy ijedtséget. Minden, részemről isme- j 
telt ujabb tüntetés csak fogyasztani látszott | 
hajlandóságaikat a félelemre, s végre közeledni j 

kének kérgéről lepattant és a vizben veszett el, 
mivel, tudjuk, hogy az alligátor sérthetlen, 
hacsak szemén vagy válla között nem találja 
az ember. 

Mindazáltal a salétrom működésének és a 
puskám végén villámló tűznek lett annyi ered-

zasztó! kezem egy legnagyobb fajta alligátor 
sáros és ragadós teknőjébe ütődött. Egészen 
mellém csúszott, és óvatosan akart megtámadni. 

A sötétség daczára kivehettem, hogy a 
szörny épen száját tátotta el, s testével hátra 
húzódott, hogy rám csapjon és egyszerre meg is 
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harapjon. Csak annyi időm volt, hogy félre 
ugorjam, kikerülendő a rettentő farkvágást, 
mely kétségkívül földre sújtott volna, és a mely 
magasan verte föl a fövenyt, melyen pár másod-
percz előtt feküdtem, Újra kilőttem puskámat, 
és ellenségem, megelöztetve társaitól, gyorsan 
visszahátrált a tóba. 

Alvásra többé nem gondolhattam. Napkelte 
előtt még egy izben voltam kénytelen védeni 
magamat az alligátorok ellen, kisütvén mind 
a két csövemet. 

Végre megviradt, de helyzetem veszélyes­
sége mit se változott. A világosság csak bör­
tönöm körvonalait engedé látni, de a szabadulásra 
semmi eszközt, módot nem mutatott. Sőt még 
bajaimon sem könnyített, mert a nap heve 
hólyagokat kelte testemen, melyet a legyek 
miriádja és amerikai mocsári szúnyogok fellegei 
rohantak meg és martak egész éjen át. Egyetlen 
felhő nem árnyalá be ez égető sugarakat, sőt 
ellenkezőleg, a vizek tükröződése csak megkét-
szerezé a hőséget. 

Este felé az éhség iszonyúan kezde gyö­
törni. Elindulásom óta mit sem ettem. Hogy 
égető szomjamat eloltsam, néhány kortyot ittam 
a ronda, sáros tói vizből; majd igen sokat ittam 
belőle, mert igen meleg volt és alig nedvesité 
meg gyomromat, és ez ital mivel sem enyhité 
hasam rimánkodó korogását. 

Mit egyem, vagy mit ehetném? kérdem 
magamtól. Az ibiszt ? De hogyan süssem meg ? 
Semmiféle gyujtószer, de egy darabka fa sem 
volt körültem. De hát mit tegyek ? A tápszer 
sütése későbbi találmány, oly fényűzés, mely 
csak sybarita palotákba illik. Sietve koppasz-
tottam le tehát ibiszem ragyogó tollazatát, s 
mohón haraptam bele. Ez az ebéd megsemmi-
sité példányomat, de e pillanatban oly kevéssé 
törődtem jó barátommal, mint átalán a termé­
szetrajzzal. Az ibisz aligha nyomott többet 
három fontnál, szőröstül bőröstül. De miután 
villa nélkül letéptem minden húsát, utójára 
csontjait szopogattam és rágtam össze, s még 
mindig éhes voltam. 

Mi lesz belőlem? Éhen veszszek el? 
Nem! Azért sem. Majd fedezek én föl enni 

valót. Az alligátorok ellen vivott éji csetepatém 
közben sikerült ezek egyikét szerencsés vélet­
lenből jó helyen találnom, és e tojóállat büdös 
hullája szigetem porondján feküdt meredten. 
Tehát nem fogok éhen halni, eszem az alligá­
torból, gondolám. De mindenesetre igen. éhes­
nek kell lennem, hogy elhatározzam magamat 
ez ártalmas húsból egy falatot számba venni. 

Miután a szigeten még két napot töltöttem, 
anélkül, hogy valamit ettem volna, visszatetszé­
sem le volt győzve. Elővettem nagy elszántan 
késemet, és egy épen megölt alligátor far­
kából levágván egy darabot, neki láttam az 
evésnek. 

Az első alligátor, melyről fönnebb szóltam, 
a nap égető sugarától már félig elrothadt, és 
undok vázának szaga megmérgezte a levegőt 
körülöttem. 

És ez a dögvészes lég csakhamar kiállhat-
lanná vált. Legkisebb szellőcske se jött rán-
czokba szedni a folyam tükrét, hogy e szag 
ellen védjem magamat, a szélnek fordulva. A 
sziget légköre oly annyira megtelt e méreggel, 
hogy alig birtam már lélegzeni. 

A helyzet elviselhetlenné vált. Puskám vé­
gével sikerült a rothadt dögöt a tó vizébe taszi­
gálnom, azon reményben, hogy a viz árama 
messze elviendi; a mi meg is történt. Az átko­
zott dög épen azt az irányt vette, melyet előbb 
csolnakom. 

De e körülmény uj gondolatokat támaszta 
bennem. 

Ha ez alligátor ekként fönn úszik a vizén, 
mi lehet annak az oka ? 

Nem-e az hogy testét gázok fújják föl, me­
lyek azt könnyűvé teszik? Ah, meg vagyok 
mentve! 

Bámulatos tervet koholtam. 
Megölni egy másik alligátort, azt fölbon • 

tani, és kitisztítván beleit és vizhólyagját, azt 
fölfujni s széleit bekötvén abból ekként úszó 
gömböket készíteni, — ez vala jól kifőzött tervem. 

Nem volt más hátra, mint megölni egy 
alligátort és ez egészen uj nemű úszó övvel a 
tó vizére ereszkedni. 

Egy perczet sem vesztettem el többé, eré­
lyesen fogtam dologhoz; a szabadulás reménye 
visszaadta összes erőmet. Gondosan megtöltöt­
tem puskámat, és egy óriási alligátort pillantva 
meg, mely tőlem tiz méternyire úszott ki, jól 
czélba vettem, szemére irányozva csövemet s 
ugy meglőttem, hogy a sziget homokján azon­
nal fölfordult. . 

Késem segélyével fölbontottam az állatot, 
kivetettem beleit, melyek , noha nem nagy cso­
mót képeztek, mégis elegendők voltak menekü­
lési tervemhöz. Az ibisz szárnyának egy tollát 
bele illesztve fölfujtam e hólyagokat, és néhány 
perez múlva a belek és a vizhólyag óriási kolbá­
szokká fuvódtak. 

Gondosan bekötöttem aztán e készüléket, 
hogy a levegő el ne szállhasson belőlük, és azo­
kat szorosan derekamra kötve, bátran neki 
mentem a viz mélyének. Egyik kezemmel úsz­
tam, a másikkal puskámat tartottam fejem fölött, 
készen rájuk lőni, ha az alligátorok megtámad­
nának ; de a miből semmi sem lett, mert, anél­
kül, hogy erre gondoltam volna, épen a déli 
órát választottam, és tudvalevőleg a nap e 
részében a nagy hőség miatt a tojonezok a par­
tokon fekve maradnak az ár hosszában, teljesen 
eltompult, kábult állapotban. 

Az áram által kellemesen vitetve, fél órába 
telt, mig a sziget végére, az öböl nyilasához 
értem. Itt találtam nagy örömömre csolnakomat 
fönnakadva a mocsár bokraiban és csakhamar 
fölkapaszkodva a zsombékra, isten segítségével 
csónakom deszkái között voltam. Meg voltam 
mentve! Kezembe kapva lapátjaimat, az ár 
mentében eleveztem. 

íme ilyen szerencsés kimenetele lön vadász-
kalandomnak. Este felé ép egészségben érkez­
tem meg a szállásra, honnan négy nappal előbb 
kiindultam. Igaz, hogy nem volt meg ibiszem, 
első kirándulásom indoka; de néhány napi nyug­
vás után újra kiindultam annak keresésére és 
sikerült e madárfajból egyet, még pedig oly 
szépet elejtenem, hogy természettudós barátom­
nak teljes oka lehete azzal megelégedni, midőn 
Uj-Orleansba megérkezve, azt neki átadtam." 

A tügyártás. 

Ugy vettem észre, hogy vadásztáboruak tüze 
körül heverésző barátaim között, kik Besancon 
fönebbi elbeszélését érdekkel hallgatták, több 
mint egy pár ajak volt készen arra, hogy egy 
más, rokontermészetű kalandot beszéljen el; de az 
idő már előre haladt, s egyhangúlag elhatároz­
tuk, hogy aludni térünk, — hanem következő 
este majd másikunk veszi át a szót, és igy min­
den este, sorban, egymásután fogja kiki elmon­
dani azon kalandjait, melyeknek vagy ma»a 
volt hőse, vagy legalább szemtanuja. Ekként 
egyeztünk meg, hogy vadászt iizeink mellett eltölt­
jük az időt, s ezúttal csupán azon esetek elbe­
szélésére szorítkozunk, melyek velünk Amerika 
területén fordultak elő. 

Szándékunk levén korán indulni, mind­
egyikünk sietett éji fekhelyén begöngyölni 
magát és csakhamar Morpheus karjai között 
pihentünk. 

(A legrégibb varrótű. A tü anyaga. A tűk gyári előállítása. A 
tügyártás ujabb módjai. A gombostűk és gyártásuk.) 

(Vége.) 

A gombostűk gyártása. A gombostükhöz 
való anyag majd mindig sárgaréz huzal. 
Az első munka a felgombolyitott huzalnak ki-
egyenesitése az egyenesitőn (Bichtholz, engine). 
Égy keményfa-aeszkán hét erős peczek van be­
verve, melyek helyes elrendezése fontos. Nem 
állnak egy sorban, hanem az első, harmadik, 
ötödik és hetedik peczek az egyik oldal felé, a 
közbeesők a másik oldal felé sorakoznak, ugy 
hogy tulajdonkép két sort képeznek, melyek 
azonban oly közel állnak egymáshoz, hogy a-
köztük végighúzott huzal minden egyes peczek-
kel erős érintkezésbe jut és kénytelen könnyű 
kigyódzással ide-oda mozogni. (8. ábra) Ezzel 
elveszíti eredeti görbüléseit és kiegyenesül. 
Mikor a huzalgöngyöleg.eleje a peczkek közzé= 

8: ábra. A gombostűk huzalának egyenesitöje. 

van betéve, meg fogja azt egy munkás egy fogó­
val és vagy húsz lépésnyit huz rajta, ekkor szo­
rosan a peczek előtt lecsípi és tovább folytatja-
a húzást mindaddig, mig az egész göngyöleg 
egyforma hosszú egyenes darabokká van vál­
toztatva. Ezek immár ép ugy mint a varrótű­
gyártásnál hosszmintákban kettős tűhosszra 
vágatnak. Ez lábitóval mozgásba hozott tőke­
ollón történik. A munkás perczenkint hat vágást 
tehet és óránkint 30—50,000 kettős csúpot szol­
gáltathat. A kétoldalú kihegyesitést s ezt követő-
felezést már ismerjük; csakhogy a köszörülés 
njm homokköveken, hanem 12—15 cm. átmé­
rőjű gyorsan keringő aczélkorongokon (hegyző-
gyűrűkön, Spitzringen, meule) történik, melyek 
keredéke reszelövágásu, s pedig a tü minőségé­
hez képest, hol durvább, hol finomabb. A hegy-
zés itt is csak ugy megy végbe, mint a varró-

9. ábra. A gomb-tekercs fonása. 

tűknél, csakhogy a rézhuza.1 pora még ártóbb az 
egészségnek. Fuvókészülékekkel ugyan segíte­
nek a dolgon annyira-mennyire, de a legesleg-
finomabb sárgaréz parányok, ezek eltalálnak a 
tüdőbe s aláássák az egészséget; hatásuk oly 
nagy, hogy a hegyző munkás haja idővel zölddé 
lesz. 

A gombfonás. Sajátságos, hogjrangombozzák 
meg a gombostűt. A gomb, mint látni való, egy 
vékonyabb huzalnak szilárd tekerületeiböl áll és 
ezt a tekervényt kell legelőbb elkészíteni. Egy 
nagy lábitóval, forgattyúval s zsinórral ellátott 
kerék, vagy mint az ábrán (9. ábrán) egy kézi­
kerék rokka módjára egy kis orsót hajt. Ez 
utóbbiból egy2/a— 1 cm. hosszú sárgarézhuzal 
ágazik ki, mely a készítendő gombostű vastag­
ságával bír, s mely szintén kering. Ez a gomb-
orsó , és arra való, hogy a tü gombjának szánt 
huzalt rajta szoros pergövonalban rácsavarit-
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sák. A gombhuzal (Kopfdrath), melynek lágy­
nak és hajlékonynak kell lennie, csévéröl teker-
kődzik le és csavarodik rá a gomborsóra, mi­
után erre előbb egyik végével rákapcsoltatott. 
Ezt a munkát fonásnak nevezik, mely oly gyors-
menetű, hogy egy munkás egy óra alatt 36,000 
tűnek való gombot csavarftt. A huzaltekercse­
ket más iparágaknál, pl. a nadrágtartórúgó 
készítésénél is, igy állítják elő. 

Az orsókról leszedett pergett csövecskék már 
most kis, finom tőkeollón, tizével egyszerre, 
rövid kis darabokra metszetnek, melyek minde­
gyike egy tügombot ad (10. ábra). A mivelet ügyes­
sége itt abban áll, hogy minden egyes metsze­
lek ne birjon se több, se kevesebb tekervénynyel 
mint kettővel; a gombmetsző munkás óránként 
20—40,000 darabot szállít. Hogy a következő 
gombozás (Anköpfen, frappage, headíng) meg-

10. és 11. ábra. Gomb-tekercsek. 

Tiönnyittessék, a metszelékek hevítéssel még 
inkább meglágyittatnak. 

A gombozás. Az utolsó főműveletet képezi a 
gombnak a tőcsúpjával való egyesítése, vagyis a 
gombozás, mely a zuhanton (Wippe, tétoir, hea-
der) megy végbe. Ez egy neme a sújtó és verelő-
műnek. Égy szilárd asztalra vagy fatőkéreegy kis 
aczélkoczka van erősítve, melynek felsőlapjára 
egy kerek gödröcske a gombnak, és egy barázda 
a tű csupjának van beponczolva. Ez a zuhantó 
bélyegtője, és az ebez való ellendarab, egy szin­
tén ily aczéltönköcske, hasonlókép egy félgömbü 
gödröcskével bír, mely az elöbbüe szorosan illik 
és vele együtt Öblöt képez, melyben a tü gombja 
a csupra erősíttetik. E második, a felsőbélyeget 
kitevő rész, természetesen a mozgatható, fel­
alájáró készüléknek aljában fészkel, mely készü­
lék egy tetőirányos vezetékben sikló rúdból áll, 
melynek közepe táján egy 4—6 kgr. nehézségű 

12. ábra. Gombozás a zuhanton.' 

ólomgolyó képezi a súlyt. Egy huzózsinorral 
összekötött lábitő vagy kengyel által a munkás 
hatalmában van a mozdítható rósz; tiprás folytán 
fölemelkedik az, és elbocsáttatván, saját súlyával 
esik le. Az ütések annál is inkább gyorsan követ­
hetik egymást, mert az egész emelő magasság 
nem tesz ki egy hüvelyket. Ez a zuhantó, mely-
lyel fiuk és lányok is dolgozhatnak. A munkás 
előtt egy csapat hegyzett csúp és gomb fekszik; 
elővesz egy csúpot, hegyével beleszúr a gombok 
halmazába, felbök egyet, azonnal a gombvégre 
tolja, egy lábnyouiintással fölemeli a felsőbélye­
get, beléteszi "a tűt a bélyegtő mélyedésébe és 
gyorsan 4—6 ütést alkalmaz rá, miközben a 
tűn mindannyiszor egyet fordít. A tűt ugyanis 
nem bocsátja ki kezéből; hegyével az annyira 
kiáll, hogy fogni lehessen, mert a kis ülő­
nek vagy bélyegtönek hátlapja csak mintegy 
9 D mm. teriméjü. Egy munkás napjában 
10—15,000 tűt gomboz meg. 

Miután a tűk alakja igy kikészült, a piszok­
tól kell megtisztítani s ismét fényesre kicsá-
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yázni (beizen), mi végből borköoldatban vagy 
igen higitott kénsavban kifözetnek. A csávázott 
s tiszta vizzel gondosan megöblitett tűk vagy 
meghagyatnak azon módon sárgán, vagy régül, 
mi a legtöbbször történik, megónozzák az úgy­
nevezett fehérforralás (Weisssiedeni által. A tisz­
tára csávázott tűk évvégből kiónozott vörösréz 
kazánba tétetnek, melybe bizonyos mennyiségű 
borkövet és finomra szemezett ónt vagy ónfor-
gácsotT úgyszintén egy kis részben ónsót ele-
gyitnek, s itt addig főzik, mig a tűk a rájuk 
rakódott ónhártyától szép fehérekké lettek. A 
fehérre forralt tűket erre jól megmossák, zöty-
köléssel fürészporral vagy korpával leszárítják, 
mely száritóanyagtól szitálással vagy szelelés­
sel megfosztatnak. 

STROGOFF M I H Á L Y U T A Z Á S A 
MOSZKVÁTÓL IRKUTSKIG. 

VEBNE LEGÚJABB MÜVE. 
HUSZONHARMADIK FEJEZET. 

httben. 

Az ut veszélye egészen más jellegűvé lön. 
Eddig az ingoványos talaj természete okozta: 
most már az emberektől kellé félnie, mert mi 
sem volt valószínűbb, mint hogy az Obi termé­
keny völgyében, az Irkutsk felé vezető utón, 
már a tatár csordák táboroznak. Hogy ezeket 
kikerülhesse, le kellé térnie az útról s az északra 
elterülő végetlen sivatagnak fordulnia, hol várost, 
postaházat, kocsmát, sőt embert sem talál talán 
napokig, s minden segélyforrás nélkül kellend 
utaznia. De sokkal jobban érezte küldetése fon­
tosságát, s erösebben el volt határozva, hogy 
beteljesíti esküjét, — mintsem ettől is vissza­
riadt volna.' 

Augusztus 5-kén, délutáni háromkor hagyta 
el a kargacski állomást, az utolsót a barabai 
ingovány-vidéken. Moszkvából július 15-kén 
indult volt el; s beleszámítva az Irtis partján 
elveszített két napot is, huszonegy napot töltött 
eddig az útban. Irkutsktól még 1500 verstnyi 
távolság választotta el. 

A nyüt lapályon, a melyre most kijutott, 
csak a legnagyobb elővigyázattal kellett halad­
nia. E mező mindenütt lovak lábai által volt 
összetiporva, jeléül, hogy a tatárok itt átmentek 
már; rólok pedig még több joggal el lehetett 
mondani, mint a törökökről mondatott, hogy 
„a hol átmennek, a fű soha ki nem sarjad többé." 

A láthatáron itt-ott emelkedő füst égő 
falukra vagy egyes házakra engedett következ­
tetni. Vájjon a tatárok előcsapatai vagy derék­
hada gyujtotta-e föl azokat ? s Feofár-khán maga 
is a jenisejszki tartományban van-e már? azt 
Strogoff Mihály nem tudhatta. E nélkül pedig 
nem tájékozhatta magát választandó utvona­
lára nézve. 

Mintegy két verstnyit haladott, teljesen 
elhagyott utón. Jobbra, balra hordozta tekinte­
tét, valamely emberi lakot keresve, a hol tájé­
kozást nyerhessen. De a mi házat vagy kunyhót 
talált is : az mind üres és elhagyott volt. 

Végre egy kunyhóra akadt a fák között, 
mely égett és füstölgött még. A mint közeledett, 
néhány lépésnyire az égő háztól egy öreg embert 
talált, egy fiatal asszonynyal, a ki csecsemőjét 
tartotta karjai között. Egy kivágott fatörzsen 
ültek. Apa és leánya végkép kimerülteknek lát­
szottak, s a szegény kisded talán hiába keresett 
már táplálékot a hasztalanul rágicsált emlőben. 

Hozzájok közeledett, leszállva lováról s azt 
kantárjánál fogva vezetve. 

— Tudsz-e nekem felvilágosítást adni ? 
kérdé az öregtől. 

— Kérdezz, monda ez komoran. 
— Tatárok jártak itt ? 
— Látod, hogy házam ég. 
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— Hadsereg volt-e vagy kisebb csapat ? 
— Hadsereg, miután látod, hogy a meddig 

a szem ellát, vidékünk le van tarolva. 
— Az emir maga vezényelte ? 
— Az emir, miután az Obi hullámai is 

véresek. 
—- És Tomszkba ment Feofár-khán? 
— Oda. 
— Nem tudod: a tatárok elfoglalták-e 

Kolivánt is. 
— Nem még, miután Koliván nem ég. 
— Köszönöm barátom. Tehetek-e értetek 

valamit ? 
— Semmit. 
— Isten veletek. 
— Isten vezéreljen. 
És Strogoff Mihály, miután huszonöt rubelt 

hullatott a szegény asszony ölébe (a kinek annyi 
ereje sem volt, hogy megköszönje), ismét lovára 
ült, megsarkanyuzta azt s tovább folytatta egy 
perezre félbeszakított útját. 

Most már tudta, hogy Tomszkot minden 
áron el kell kerülnie, de Kolivánba, a hol a 
tatárok még nem jártak, elmehet. Ott ellátni 
magát a szükségesekkel, egy ujabb hosszú útra, 
aztán Tomszk elkerülése végett az irkutski nagy 
országútról letérni, miután az Obin tul lesz : 
íme az egyetlen uti terv, mely előtte állott. 

Az Obitól egyenes vonalban még negyven 
verstnyi távolság választotta el. Habozás nélkül 
indult meg ez irányban ; nem tudva : talál-e ott 
kompot vagy csak egy csónakocskát is, a melyen 
átkelhessen, vagy át kellend úsznia a folyót? 
Készen volt arra is. 

Lova nagyon ki volt merülve már s el volt 
határozva, hogy Kolivánban mással cseréli föl, 
csak odáig eljuthasson rajta. Onnan kezdve, ha 
csakugyan megelőzhette a tatárokat, biztosan 
és gyorsan fog előbbre haladhatni végczélja: 
Irkutsk felé, s néhány nap alatt el is érheti azt. 

Elég meleg napra hűs éj következett. A 
pusztát, éjfél felé, mély homály borította. A 
szél nap lemente után elcsöndesedve a levegőt 
egy fuvalom sem lebbente meg: csak a magános 
ló lábdobbanásai verték föl a csendet. E homály­
ban nagy vigyázattal kellé előre haladni, nehogy 
az útról eltérve mocsárokba vagy valamely patak 
árkába tévedjen a ló, mert itt már az Obi viz-
teknője kezdődött, melybe minden oldalról apró 
patakok ömlöttek, itt-ott mocsárokat alkotva. 
Strogoff nagy vigyázattal léptetett előbbre s 
vigyázatában lova is részt vett. 

Egy izben még is ugy rémlett előtte, hogy 
eltévesztette az utat. Leszállt lováról s leha­
jolva a sötétben, szemeivel kereste az irányt, 
midőn egyszerre dobajt vélt a távolban hallani. 
Letérdelt s fülét a földre hajtva hallgatózott. 
Meggyőződött, hogy egy pár verstnyire mögötte 
lovas csapat közeledik. 

— Az omszki utón jőnek, monda magá­
ban, és pedig elég gyorsan, most a dobaj percz-
ről perezre erősbödik. Vájjon tatárok-e vagy 
oroszok? — 

Ismét hallgatózott. 
— Ugy van, lovasok, monda. S tiz perez 

múlva itt lesznek. Hiába igyekezném, fáradt 
lovam meg nem előzheti. Ha oroszok, hozzájok 
csatlakozom; ha tatárok ki kell kerülnöm őket. 
De hogy ezt megtudjam, el kell rejtőznöm egy­
előre. Hová, e pusztaságban? 

Figyelmesen körülhordozta a setétsógen 
diadalmaskodni képes szemeit, s mintegy száz 
lépésnyire egy a láthatár többi részéből még 
setétebben kiváló tömbét fedezett föl. 

— Ott valami sürü berek van, monda. 
Abba elbújhatom, — hogy annál biztosabban 
kezökbe essem, ha eszökbe jut, hogy fölkutas­
sák. De nincs más választásom. Ihol vannak már. 

Lovát kantárszáron vezetve, néhány perez 
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múlva csakugyan egy sürü s elég szálas fákból 
álló berekbe ért, melyen egy kis patak folydo­
gált keresztül. Lovát a sürü legbelsejében egy 
fához kötötte, kivetvén fejéből a zablát, hogy 
kényére legelhessen: maga pedig a legszélső 
fák alatt, a magas fűbe fekve, ugy húzta meg 
magát, hogy a közeledő lovasokat kémlelhesse. 

Alig foglalta el kémhelyét, midőn kósza 
világokat látott feltűnni a láthatáron, melyek a 
közeledő lódobogással együtt szintén közelebb 
jőnek. 

— Ezek a lovasok fáklyákkal világítanak 
magoknak, — monda magában; s még jobban 
behúzta magát a fák mögé. 

A kis erdőhöz közeledve, a lovasok meg­
lassították lépésüket, mintha az utat vennék 
szorosb vizsgálat alá, vagy épen a kis erdőt 
készülnének átmotozni. Ennek irányába érve, 
leszállottak lovaikról. Körülbelől ugy ötvenen 
lehettek. Tizen közülök fáklyákat tartottak, me­
lyek a vidéket nagy messzi bevilágították. 

Némi előkészületekből Strogoff Mihály nagy 

Ennyi tisztje volt az ötven legénynek. E két 
tiszt rézsisakot viselt s kis trombitát, nyereg-
kápájokba akasztva, tisztségük jelvényéül. 

A pendzsa-basi, miután legénységét rend­
ben hagyta, altisztjével a deh-basival a tábor 
szélébe, épen a Strogoff Mihály leshelye mellett, 
leheveredett s kedélyesen pöfékelve a beng-füstöt, 
az ázsiai tatárság kedvencz dohányát, melynek 
leveleiből kelet legelterjedtebb kábitó szere, a 
hadsiz készül, elkezdettek beszélgetni, úgyhogy 
Strogoff is hallhatta s miután tatárul tudott, 
meg is érthette. 

Beszélgetésük annál inkább lekötötte figyel­
mét, mert csakhamar észrevette, hogy róla be­
szélnek. 

— Lehetetlen, hogy az a futár ennyire 
megelőzhetett volna, — monda a pendzsa-basi; 
— pedig az is lehetetlen, hogy más utat vett 
volna, mint a Barabán át, a melyiken mi jöttünk. 

— Ki tudja, elhagyta-e Omszkot egyátalá-
ban? — szólt a deh-basi. — Hátha most is ott 
rejtőzik valahol ? 

s hogy elvágja útját; s a mi legszörnyebb: anyja 
az ellenség kezében és a kegyetlen Ogareff azzal 
fenyegetőzik, hogy majd szóra hozza, mikor kell! 

Strogoff jól tudta, hogy anyja inkább meg­
hal mintsem egy szót kicsikartasson magából. 

Azt hitte előbb, nogy lehetetlen már jobban 
gyűlölnie, mint a hogy Ogareffet eddig gyűlölte. 
S mégis, a düh egy uj rohama tölte el szivét e 
gyűlölt névre. Az alávaló, a ki hazáját elárulta, 
a ki őt ostorával megütötte: most anyját fe­
nyegeti ! 

A beszélgetés további folyamából a két 
tatár tiszt közt, azt vette ki Strogoff Mihály, 
hogy Koliván felé egy észak felől közelgő orosz 
csapat támadását várják a tatárok; de mivel az 
csak kétezer főből áll, túlnyomó erejükkel meg-
semmisitni remélfk, s akkor az irkutski ut egé­
szen hatalmukban lesz. 

A mi őt magát illeti: fejére dij van kitűzve 
s ki van adva a rendelet, hogy élve vagy halva 
kézre kerítsék. 

E két tény tudatában átlátta, hogy minden 

Hozzájok közeledett. Nagy vigyázattal léptetett előre. 
S T R O G O F F MIHÁLY UTAZÁSA. 

örömmel győződött meg, hogy a lovasok czélja 
nem az, hogy a kis erdőt felkutassák, hanem, 
hogy itt megpihenjenek s ideiglenes tábort üsse­
nek, mig magok és lovaik valamit haraphatnak. 

Valóban, a lovak, lezablázva s kipányvázva, 
jó izün kezdték harapdálni a füvet; a lovagok 
pedig köröskörül leheveredtek, s zabos zsákjaik­
ból előszedvén az enni valót, falatozáshoz kez­
dettek. A tábor szorosan a kis erdő közelében 
volt, ugy hogy Strogoff Mihály egyes részeit is 
meghallhatta a folytatott beszédeknek. 

A csapat az omszki táborból jött, az Oga­
reff Iván seregéből. Üzbek lovasok voltak, e 
Tatárországban tulnyomólag uralkodó fajból, 
mely a mongol jellegre emlékeztet. Erős, zömök, 
a közepesnél magasb termetű férfiak, durva sőt 
vad arczvonásokkal: fekete báránybőr kucsmá­
juk még marczonábbá tette képeiket, magas 
sarkú sárga csizmájuk még jobban emelte ter­
metöket, mig derekukra prémes ködmen szorult 
s vállaikat élénk szinü bő köpenyeg födte. 

A csapatot egy „pendzsa-basi" (hadnagy) 
vezette, s alatta egy „deh-basi" (káplár) állott. 

— Bár ugy volna! Akkor Ogareff ezredes 
nem tarthatna attól, hogy a sürgöny, melylyel 
küldetett, korán érkezik rendeltetése helyére. 

— Azt mondják, szibériai ember; akkor jól 
ismeri az országot s az országútról letérve, más 
utat választhatott. 

— Hagyján; de akkor megelőztük, mert 
mi egy órával utána indultunk, a legegyenesebb 
utón jöttünk s pihenés nélkül, folyvást a legse­
besebb lépésben. így kétségkivül elvágtuk útját 
s lehetetlen előttünk érnie Irkutskba. 

Kevés idő múlva a deh-basi más irányt 
adott a beszélgetésnek. 

— Menykő egy vén asszony volt az is, a 
kit anyjának mondottak; — monda. 

— Az ám, — felelt a pendzsa-basi. — 
Ugyan erősítette, hogy nem az ő fia az állító­
lagos kalmár, de már késő volt. Ogareff ezredest 
nem könnyű megcsalni, s azt mondta, majd 
szóra hozza ő mikor eljő az ideje. 

Minden szó egy-egy tőrdöfés volt a Stro­
goff Mihály szivének. Ráismertek: hogy a czár 
futára; egész csapat lovast küldöttek üldözésére 

áron meg kell előznie az üzbek lovasokat, s 
mielőtt táboraikat fölszednék, közéjök s maga 
közé kell vetnie az Obi folyamot. 

A mint ezt, minden további késedelem nél­
kül elhatározta, azonnal készülődni is kezdett a 
kivitelhez. 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
— Az elefántok eszessége. Az elefántok Bű-má­

ban furcsa módon tudják bebizonyítani, hogy mily 
okos allatok. A karének (ott lakó néptörzs) hüvely­
ben levő rizsöket nagy kosarakban rendesen a fák 
villaalaku elágazásai közé rakják el a földtől 30 láb­
nyi magasságban. Az elefántok csakhamar megsej -
tik, hogy mi van oda fönn, de minthogy a fa ren­
desen vastagabb és erősebb, hogysem még egy ele­
fánt is gyökerestől kitéphetné, az okos állatok kap­
ják magukat s hosszú bambusznádszálakat, illetőleg 
karókat ágaiktól és leveleiktől megtisztogatnak s 
azokat ügyesen orrmányaikba fogva, leverik velők 
a kosarakat és tartalmukat jóizüen elköltik. 
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Az őstörténelmi kiállításból. 
Az emberi művelődés bölcsőjét hosszú szá-

zadokoa át folyton a messze keleten keresték. 
Nem volt nagyonrégen, a harainczas évek végén 
Layard hires ásatásai alkalmával, midőn minden 
szem keletre tekintett, hol Ninive és Heliopolis 
romjai, s az egyiptomi gúlák környékén hit­
ték az emberi kéz első nyomait feltalálhatni; 
annál nagyobb volt a meglepetés, midőn egy­
szerre más oldalról jutottak oly eszközök nyo­
maira, mik korra az eddig legrégiebbeknek tar­
tottakat is messze túlhaladták. 

Boucherde Perthes 1841-ben Menchecourt-
nál Francziaországban állatcsonttöredékekkel 
egy durván pattogtatott kovadarabot talált, 
melyen ő emberi kéz nyomát ismerte fel; kuta­
tásait tovább folytatván, öt év múlva közzé tette 
azok eredményét, s bár munkája nagy hatást és 
mozgalmat keltett, hivője csak igen kevé3 akadt, 
sőt a nagy többség csalónak tartotta. Másfél 
évtizedig kellett várnia, mig felfedezését tudo­
mányos ténynek ismerte el a világ. Ez időpont­
tal egy uj tudományág keletkezett, melyet őstör-
ténelemnek neveztek el. A tudomány, mert a 
teremtéstörténet körül már korábban megindí­
tott kutatások körébe mélyen bevág, csakhamar 
mindenfelé talált hívőkre, s bár egyes téren még 
most is a kezdet nehézségeivel küzd: a rövid 
néhány év alatt bámulatos előhaladást tett. Erre 
az utóbbi időkben legtöbb behatással a kongresz-
szusok voltak, melyet a szaktudósok minden 
harmadik évben tartanak a művelt világ külön­
böző pontjain, egyrészt, hogy azon idő alatt tett 
tapasztalataikat közzétegyék, másrészt, hogy az 
ily alkalmakkor rendeztetni szokott kiállításokon 
a különböző fekvésű helyek ősrégészeti tárgyait 
megismerhessék s tanulmányozhassák. 

Az utolsó kongresszust Stockholmban tar­
tották, ugyanitt tűzték ki a legközelebbi hasonló 
összejövetel színhelyéül hazánk fővárosát. Mire 
e sorok megjelennek, a ma élő tudósok legkitű­
nőbbjei körünkben leendenek, kik előtt az ősré­
gészet s embertan terén tett előhaladásunkból 
fogunk, hogy ugy mondjam, érettségi vizsgála­
tot tenni. 

Őszintén megvallva, némi izgatottsággal 
nézünk ez időpont elé, de ez izgatottság nem 
félelemből, hanem büszkeségből származik, mert 
a nemzeti múzeum nagyszerű ősrégészeti gyűj­
teményén kivül, rövid néhány év után oly kiállí­
tással lepjük meg a tudós világot, a melyhez 
hasonlót nem láttak még sehol. Mielőtt azonban 
erről szólnék, néhány szóval a mi ősrégészeti 
mozgalmainkról akarok megemlékezni. 

Egyes tárgyakat már a legrégibb időkben 
ismertek; így például a kőbalta a XIII. század­
ban említtetik a Margit legendában; bronzesz­
közöket a múlt századból közöl Benkő „Trans­
sylvaniájában, majd a harminczas években a 
„Tudományos-Gyűjtemény" egy czikkecskót s 
néhány bronzeszköz rajzát közölte. A. negyvenes 
években a kis-terennei (Nógrádm.) Hársas-
hegyen talált bronzeszközök Kubinyi Ferencz 
figyelmét költötték föl, ki itt ásatásokat eszközölt, 
mondhatni fényes eredménynyel; utána a gom­
bai (Pestm.) „Várhegy"-et kutatta át, hasonló 
czólból. Majd a „budai krónika1- szavain indulva 
Érdy (Luczenbacher) János ásatott fel néhányat 
a Tárnok völgyben vívott csatában elhullt hunok 
hamvai felett emelkedő halmokból 

Mikor azután a szabadságharcz, s az j 
utáua következett gyászos korszak beköszön­
tött, mint csaknem minden téren, ugy az 
ősrégészeti kutatások terén is megszűnt min­
den mozgalom; 1857-ben eszközölt némi ásatá­
sokat Pados János, a csurgói (Fehérm.) határ­
ban fekvő halmok közül ásatván fel néhányat. 
Ezen kutatások, őszintén megvallva, a tudomá­
nyos jelleget legtöbbnyire nélkülözték vagy csu­
pán tárgyakat keresvén, mint KisTerennén, — 
vagy nemzetiségi büszkeségből a kutatott hal­
mokban őseink lakó, vagy temetkező helyét, a 
talált tárgyakban pedig azok maradványait lát­
ták. E hibás nézet még a hatvanas évek végén 
is felszínre került még egyszer s utoljára a Fol-
tinyi által eszközölt szihalmi ásatások alkal­
mával. 

Az ősrégészeti ismeretek terjedésére az 
.első lendületet Vogt felolvasásai adták meg; az 
önálló tudományos kutatások kezdeményezője, 
hogy ugy mondjam: az „ősrégészet apostola" 
Rómer Flóris volt, ki mint az archaeolpgiai 
bizottság által.megindított „Archeológiai Erte-
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sitö" szerkesztője, lelkes felhívásai, az ismeretter­
jesztő lapokban — főkép a „Vasárnapi Újság" 
hasábjain — szétszórva megjelent népies közle­
ményei s egyetemi előadásai által átalános 
érdeklődést s kutatásvágyat keltett az országban, 
s igy nagyszerű ősrégészeti kiállításunk, — 
melyhez hasonlót eddig meg nem látott a világ, 
s a mely közel százhúsz vidéki múzeum es 
magángyüjtö tárgyait foglalja magában, — leg­
nagyobb részben az ö fáradíiatlan buzgalmának 
érdeme. Szakavatott dolgozataik által még 
Pulszky Ferencz , Ipolyi Arnold, és B may 
Jáczint tűntek fel e téren. 

Visszatérve a kiállításra, ebben kétségkívül 
legfontosabbak a tudományos alapon eszközölt 
ásatások eredményei. Igy b. Nyáry Jenő pilini 
smagyarádi páratlan tárgyairól későbben szólva, 
különösen érdekesek azon, valószinüleg ezölöp-
épitészeti maradványok, melyeket a Fertő med­
réből gr. Széchenyi Béla állított ki; meglepők a 
Duna árja által kimosott tököli s peregi óriási 
hamvvedrek. Két falszekrényt foglalnak el a 
tószegi őstelep gazdag, csont- s agancsból készült 
eszközei, miket e sorok irója, — a szelevényi 
s csépai, előbbihez hasonló tárgyak, melyeket 
Széli Farkas ásatott és állított ki. A muzeu­
mok között első helyen a kolozsvári áll nagy­
számú bronzeszközeivel, utána a budapesti tud. 
egyetem, nagyváradi régészeti egylet, a debre-
czeni főiskola, a szabolcs-, vas- és békés megyei 
muzeumok következnek. Magánosok között báró 
Nyári/ Jenőé az elsőség mind a tömegre, mind 
az érdekességre nézve; kőtárgyakva Ebenhöch 
Ferencz, s Mihályi János a Dunántúlról, bron­
zokra Ráth György, báró Graffenried Arnold, 
Lehóczky Tivadar Bereg-, Majláth Béla Liptó-
megyéböl méltó vetélytársai. 

A kiállított tárgyak száma közel 20,000, de 
nemcsak e roppant tömeg által imponálunk, 
hanem számos egyes tárgyaink is méltó bámu­
lat tárgyai lesznek a külföld előtt. 

A mellékelt fametszvények a kiállítás egyes 
tárgyait ábrázolják. Az 1-söés 2-ikszám alatt két 
agyagállatocska látható b. Nyáry Jenő gyűjte­
ményéből. Ilyeneket első ízben Színatomban 
ástak ki, azóta szórványosan több helyen talál­
tattak ; b. Nyáry Jenő gyűjteményében egész 
nyáj ilyen állatka van. A 3-dik számú, madár­
alakot ábrázoló agyagsíp; ha a hasán látható 
nyilasba ferdén fuvunk be: éles hangot ad. Ezen 
alakban ez as egyedüli; szerkezetre hasonló 
agyagsipokat azonban már többet ismerünk 
hazánkban. A 4-ik és ő-ik ábrák a pecsétnyo­
m ó két legkezdetlegesebb alakját mutatják 
szintén b. Nyáry Jenő gyűjteményéből A G-ik 
ábra egy kömagot — tudományos nevén nucleust 
ábrázol, mely hosszában igen jól hasad, s azon 
időben, mid in az emberiség az erezet még nem 
ismeré: ütés vagy nyomás által ilyenekből hosz-
szu szilánkokat pattogtattak le, melyet késnek 
használtak. Anyaga kova. a ízabotesi muzejun 
tulajdona. A7-ik ábra b. Nyáry gyűjteményéből 
egy cserépkohó, melyet érczolvasztásrahasznál­
tak ; a külső köpeny nyílásán láthat > az edény 
feneke, melybe az olvasztandó erezet helyezték. 
A nyilas fölött levő két lyuka füst eltávolítására 
s a léghuzam élesztésére szolgált. E k >h3, vala­
mint a Szia Farkas ur gyűjteményéből rajzolt 
8-ik számú öntő-minta kétségtelenné teszik, 
hogy a hazánkban talált bronzeszközök csak­
ugyan itt készültek, s nem kereskedés utján 
kerültek hozzánk, mint csak néhány évvel ezelőtt 
is hitték. E mellett bizonyít a 9-ik ábrán rajzolt 
csákány, melynek tokján az öntés alkalmával a 
minta "két felének össze nem illéséből származó 
varrányok is megvann ik, melyet m jg nem köszö­
rültek "le, mint a 10-ik ábrán látható rezcsá-
kányt. Az előbbi a szabolcsi muztumn, az utóbbi 
a nemzeti múzeum tulajdona. 

A H . ábra b. Nyáry Jenő pilini átatásaiból 
származó legkezdetlegesebb kalapácsot mutat, 
mely ugy támadt, hogy egy szaivasagancs tő 
részét átlyukasztották és nyélnek egy más 
agancsot bele alkalmaztak. Ez érdekes eszköz a 
maga nemében nevezetes ritkaság, mert nálunk 
ily teljesen ép agancs szekerczét rajta kivül 
még nem találtak. 

A 12-dik ábra ifjabb Kubinyi Ferencz ur 
gyűjteményéhez tartozó lószerszámdiszt ábrázol 
bronzból. A fölső részen látható madárfőkön 
kivül nevezetesek a lánezocskákról párosan le­
csüngő töltser-alaku diszitmények, mint a hazai 
leleteket jellemző sajátság. A 13-ik ábrán rajzolt 
bronz karperecz Ipolyi Arnold gyűjteményében 
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van, s a bronzkort jellemző dudordiszitménye. 
s gyönyörű zöld nemes rozsdája által tűnik ki. 
B. Nyáry Jenő gyűjteményéből egy bronzból 
készült ezüstözött sárkány-, vagy kígyó-alakot 
mutat a 14-ik ábra két oldalról felvéve. A 14-ik 
éa l ó i k ábrák alatt a bornzkor ket oly eszköze 
következik, melynek rendeltetése eddig megfejt-
hetlen rejtély. Az elsőt még karvédnek tarthat­
juk, bár a szabad mozgást akadályozza, az utóbbi 
azonban mindkét végén egy-egy lapos tekercs-

I levén elzárva, e czélra épenséggel nem 
szolgálhatott. Különben hasonló gyakran fordul 
elő nálunk, igy a nemzeti múzeumban több van 
hetvennél. Az első Ormát Zsigmond, az utóbbi 
ifj. Kubinyi Ferencz tulajdona. A 17—-20-dik 
ábrák Pilinben báró Nyáry Jenő uraltál felásott 
magyar sirok tárgyait ábrázolják. Anyaguk réz­
zel kevert ezüst, s a mélyebben fekvő részek meg 
vannak aranyozva. E tárgyak kétséatelenül 
magyar eredtüek s a vezérek korából származ­
nak. Az elsőre a IX. századból származó s a 
sírban lelt ezüst érmecske, az utóbbira azon 
körülmény a bizonyíték, hogy a halottak lóval, 
kutyával együtt voltak eltemetve, mely szokás a 
keresztyénség behozataláig divott őseinknél. A 
kiállított tárgyak között van az árviz-károsultak 
javára rendezett kiállításban feltűnést keltett 
arany nyakék gr. Zichy Edmund gyűjteményé­
ből, s a békési múzeum hibásan avarnak tartott 
sisakja. (Lásd V. U. 1876. 24. sz.) 

Hogy mily fontos e kiállítás ránk nézve, 
midőn a külföld sokáig ignorált tudományos 
mozgalmainkkal ismerkedik meg: arról máskor ; 
most csak azt említem, hogy négy maradandó 
becsű munkának adott léteit. Ezek: Lubbock 
világhírű munkájának fordítása két kötetben 
„Történelem előtti idők" czim alatt, melyet a 
természettudományi-társulat adott ki öreg János 
fordításában Pulszky Ferencz felülvizsgálata 
mellett. Egy pontos és kimerítő katalógus gyö­
nyörű fanutszvényekkel illusztrálva. Beszédes 
Sándor fényképezett tábláival a kiállítás 600 
nevezetesebb tárgyait tartalmazó két füzet, 
mindkettő de. Hampel József múzeumi segédör 
szakavatott toUából a legközelebbi napokban 
hagyja el a sajtót. Végre a tagilletményül szol­
gáló ,,Compte-rendu,"niely a kongresszus összes 
mozzanatait, s az ősrégészet három évi haladá­
sát fogja magába ölelni. 

Minden jelenség arra mutat, hogy érettségi 
vizsgálatunkat fényes sikerrel fogjuk letenni; 
azok pedig, kik ezen jó sikeren önzetlenül mun­
káltak, leljék jutalmukat az elismerésben és azon 
édes öntudatban, hogy nem hiába fáradoztak. 

< 'setneki Jelenik Elek. 

A nemzetközi Budapest. 
Fővárosi tárcza. 

A hazafinak, kiről a költő egykor bánatosan 
zeuge, hogy „nem leli honját a hazában", pen-
dantja akadt a budapesti lakosban, ki nem leli 
honját a fővárosban. De csak pillanatokra nem 
leli. Akkor, midőn végig menve a vácziutezán, 
Európa minden nyelvén hall maga körül be­
szélni s tőrülmetszett külföldi alakoktól látja 
környezve magát. Ez egy darab polyglott Európa 
Budapest utczáin. A londoni cityben vagy a 
párisi nagy boulevardokon ritkán oly teljes az 
idegen hangzavar, mint aszfaltburkolatú, ele­
gáns utczáinkon, hol franczia, angol," orosz, 
német, olasz, sőt spanyol, dán, svéd s görög 
szavak olvadnak chaotikus nyelvzavarrá. Ez a 
nemzetközi Budapest! 

Ám, ha e szokatlan zaj s internationális 
mozgalom néhány perezre szinte kételyt támaszt 
is benned, vajon Magyarország fővárosa szinhe-
lye-e ama nemzetközi zsibajnak , mely nem 
bántja, hanem gyönyörködteti hallérzékedet: a 
jövő pillanatban büszkeséggel gondolsz rá, hogy 
a hely, hol most egy világrész nemzetének kép­
viselői, tudományának elsőrendű 'bajnokai s 
kormányainak kiküldöttei adnak egymásnak 
találkát, igenis a magyarsíg székvárosa. 

8 örömtől dagadó kebellel leled meg újra 
honodat a nemzetközi Budapest falai köpött.. . 

Valóban, nemzetközivé lett a magyar fővá­
ros. A világhírű idegen tudósok tisztes alakjai 
mellett ott látod utczáinkon a borvásárra érke­
zett külföldi nagykereskedők, jobbadára tekinté­
lyes térfogatú a 'iietnbonpoint-tat diszlö 
alakjait; a küíállamok hivatalos képviselői 
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mellett az orosz kalandorokat s álczázott tisz­
teket, kik kardjukat a szerb ügynek mennek 
fölajánlani. 

Ok az egyedüliek vendégeink között, kiket 
a rendörségen kivül, senkinek sem jutott volna 
eszébe körünkben marasztalni akár csak órák 
tartamára is. 

„Grattez les russes et vous trouverez 
l'Asie" — vakarjátok meg az oroszokat s Ázsi­
ára fogtok akadni — monda egykor I. Napóleon 
metsző gúnynyal a moszkovitákról. Anélkül, 
hogy kétségbe akarnók vonni a nagy világhódító 
szavainak igazságát, meg kell vallanunk, hogy 
bizony azon orosz „betegápolókon", kik élesre 
köszörült kardokkal s töltött fegyverekkel vonul­
nak át fővárosunkon Szerbiába, vakarás nélkül 
is igen könnyen fölfödözhetni az Urálon tul 
fekvő világrészt. 

Csak egy csekély töredék arczvonásai mu­
tattak némi értelmiségre. Ha ezen urak valóban 
azok, kiknek útleveleikben mondatnak: azaz 
„földbirtokosok", „nemes emberek" és „orvos­
növendékek", akkor nem képzelhetjük el, 
hogyan néznek ki az orosz — parasztok és köz­
katonák. 

Theophile Gautier, a szellemes franczia 
tárczairó, kit Demidoff Anatol herczeg a hatva­
nas évek közepén magával vitt oroszországi 
uradalmaira, a párisi előkelő világ egyik ünne­
pelt hölgyének azon kérdésére, minőknek találta 
az oroszokat, ekkép felelt: „Asszonyom, egytől-
egyik bagaria-szaguak." 

E szavak önkénytelenül eszünkbe jutottak, 
hogy alkalmunk volt látni és — szagolni a 
fővárosba internált, de most már Belgrádban 
büszkélkedő orosz jövevényeket. 

Mindezen urak rengeteg bagaria-csizmák­
ban tapodták végig aszfaltunkat, oly szagot 
terjesztve maguk körül, mint egy féltuczat nye­
reggyártó műhelyei. Egyátalán, hogy a czár 
birodalmának e kevéssé előnyös külsejű alatt­
valói meleg időjárásunk daczára menkö nagy 
csizmákban, fekete káppikben és bokáig érő, 
csuklyás kaucsuk-köpenyekben sétálgattak ut-
czáinkon, ép annyi színpadias hetvenkedésre, 
mint tüntetési viszketegre mutat. 

Még föltünöbbek voltak köztük azok, kik 
piros garibaldiinget s fekete bőrövet viseltek. 
Ugylátszik, örömük telt benne, megmutatni 
Magyarország fővárosában kirivó külsőségek 
által is, hogy ők azok a vállalkozó legények, kik 
szaporítani fogják Csernajeff tábornok hadse­
regét. . . 

De ez csak egy gyorsan tovasiklott kép 
azon változatos képcsoportokat föltüntető ka­
leidoszkópban, melyet most fővárosunk mozgal­
mas utczai élete eléd tár. Az oroszok elutaztak a 
csütörtöki hajóval, az utánuk érkezőknek pedig 
aligha lesz kedvük megállapodni Budapesten. 

Érdekeltségünk a statisztikai kongresszus 
jobbadára ünnepelt nevű tagjai körül összpon­
tosul. Hármasával-négyesével járják és kocsizzák 
be a fővárost, gyönyörködnek — a „Hungária"-
kávéház ernyőtetőzete alatt ülve — a budai 
part háztömegei, bástyafalai és hegyei által 
nyújtott pompás tájképben, vagy fölkeresik mu­
zeumunkat , hol Pulszky Ferenczben ép oly 
nagy tudományú, mint szellemes ciceronéra 
akadnak. 

Elsőrendű fogadóink közül most mindegyik 
más-más nemzet tudományos táborkarának ké­
pezi főhadiszállását. 

A Hungária-szállodában afrancziák és bel­
gák, az „Európá"-ban az oroszok, a „Magyar 
király"-ban s a „Vadászkürt"-ben az osztrákok, 
az „Angol királynő"-ben az angolok, az „István 
föherczeg"-ben a dánok, svédek és svájcziak, a 
Budapest-fogadóban az olaszok, a „nemzeti 
szállodában" s a „Frohner"-ben a németek s 
hollandok, a ,,Tigris"-ben végül a görögök, szer­
bek és románok vannak elszállásolva. 

Őszintén óhajtjuk, hogy noha az orosz 
tudósok az „Europá"-ban nyertek szállást, 
Európa soha se legyen az oroszoké. Melegen 
kívánjuk, hogy a ,,Hungária"-ban lakást bérelt 
francziák erős rokonszenvet vigyenek magukkal 
haza Hungária iránt, melynek a franczia sajtó­
ban most nem sok barátja van. Szeretjük remélni, 
hogy a „Magyar Király"-ba szállt osztrákok 
mindig meg fogják különböztetni a magyar királyt 
az osztrák császártól. Bizton hiszszük, hogy a 
„nemzeti szállodában" lakó németek a magyar 

nemzeti egységet ép oly szükséges tényezőnek 
tekintendík az európai politikában, mint a 
németet, s végül óhajtjuk, hogy a „Tigris"-be 
szállt szerbek és románok honfitársai megszűn­
jenek világrészünk békéjét fenyegető tigrisek 
lenni. 

Ugy legyen! . . . 
Az akadémia palotája körül, hol a kongresz-

szus üléseit tartja, rajzanak vendégeink, kik 
közül sokan most látják egymást viszont azóta, 
hogy a kongresszus 1872-ben Szent-Pétervárott 
ülésezett. Akkor Magyarországon kivül Svájcz 
s az észak-amerikai egyesült államok is meg­
hívták a statisztikusokat körükbe. A kongresz-
szus azonban hazánkat választá jelenlegi, — 
kilenczedik — nagygyűlésének székhelyéül. 

E megtiszteltetés jelentőségét éreznie kell 
minden művelt magyarnak. Nyomunk már vala­
mit a latban a világ előtt szaktudomány dolgá­
ban is, a mi a statisztika terén mindenek előtt 
azon buzgó férfiaink érdeme, kik törekvéseik, 
kutatásaik és működésük komolysága által figyel­
met tudtak ébreszteni Magyarország iránt a 
statisztika európai hirű koriphaeusainak köré­
ben is. Csak kötelességet teljesítünk s a közvé­
lemény elismerésének adunk kifejezést, midőn 
egyszerűen ideírjuk e férfiak neveit: Keleti Ká­
roly, Hunfalvy János, Kőnek és Körösi József. 

„Zahlenzeigen, wie dieWelt regiért wird" 
— monda már Goethe, kinek sokoldalú láng­
elméje fölfogta a statisztika horderejét akkor, 
midőn e tudomány ugyszólva még gyermekéveit 
élte. De mióta Quetelet s követőinek szeretet­
teljes és hivatott gondozása alatt a statisztika 
csecsemőjéből izmos s életerős férfiú lett, vagy 
— hogy ne szóljunk képlegesen — mióta e 
tudomány elérte jelenlegi magas szinvonalat: a 
számok nem csak azt mutatják, hogyan kormá-
nyoztatik a világ. 

A statisztika ma többet mutat. Csalhatlan 
tükre a nemzetek haladásának vagy hátramara­
dásának, próbaköve azon szellemi s anyagi 
értéknek, melylyel az egyes népek a mivelődés 
birodalmában bírnak. A statisztika azon világító 
fáklya, melynek fénye biztos tájékozást nyújt az 
államférfiunak, a közgazdának, a kereskedőnek, 

j a tanügy előharczosának s a „par excellence" 
j reformernek, hogy tisztába jöhessenek legsür-
| gősebb teendőik iránt. S bizonyára: az a nép 

bírja legszilárdabb biztosítékait a jólétnek s 
hatalomnak, mely legtöbb hasznot képes vonni 
a „számok logikájából." 

Együtt vannak majdnem mindannyian fő­
városunkban, kikmár az előző kongresszusoknak 
is diszét képezték; Levasseur és Block, Fran-

j cziaország e két egyaránt nagyérdemű statisz­
tikusa; Gneist és SteinLörincz, kikről a berlini 

! s a bécsi egyetemek ifjúsága joggal mondhatná 
j el a horacziusi szavakat: „oh et praesidium et 
I dulce decus meum!" Farr és Engel, amaz Anglia, 
i ez Németország leghíresebb statisztikusa; Cor-
I renti, a köztiszteletben álló olasz tudós és állam­

férfiú, s . . . 
De megálljunk! Nem egy-két, hanem lega­

lább is negyven-ötven nevet kellene elősorol-
: nunk, hogy megemlítsük a kongresszus tagjai 
j közül azokat, kik nemzetközi elismerésre tettek 
j szert részint kizárólag statisztikai, részint szé-
1 lesebb körű tudományos működésük által. S e 

körülmény tanúsítja legélénkebben, mily nagy 
tőkéjét a szellemnek ós tudománynak foglalja 
magában a statisztikai kongresszus. 

Legyenek üdvözölve tagjai a nemzetközivé 
vált magyar fővárosban! 

Őszintén óhajtjuk, hogy egyikük se vigye 
magával haza tüdövész csiráját a vácziutczából, 
melyben bontanak-rontanak, hogy csak ugy 
fehérlik minden a csákány által ledöntött régi 
falak törmelékének kavargó mészporától. Nem-

' különben melegen kívánjuk, hogy közintézeteink 
meglátogatása alkalmával rájuk ne szakadjon 
valamely terem mennyezete, a mi nálunk napi­
renden van. 

Hiszszük, hogy nagyérdemű vendégeink 
szerencsés csillagzat alatt születtek. Hiszen 
meg nem sültek s agyon nem unták magukat 
azon „soi-disant" ismerkedési estély alkalmával, 
melyet a főváros rendezett számukra csütörtökön 

• este a redoute termében. . . . 
Vivant, floreant, crescant! 

Borostyám Nándor. 

A nemzetközi őstörténelmi és 
embertani kongresszus. 

Szeptember 3-án kezdődik meg a nemzet­
közi őstörténelmi kongresszus tanácskozása is, 
melyre külföldről számos szakférfiút várnak. 
Üléseit a nemzeti múzeum nagy termében tartja, 
a hol a főren liház is ülésezni szokott. A kiállítás 
pedig a múzeum folyosóin van. 

Kilencz kérdést tűztek ki értekezési tárgyul, 
leginkább hazánk és keleti Európa ősviszonyaira 
vonatkozókat. Az elsőhöz, „melyek az ember­
nek legrégibb nyomai", szólni fognak dr. Ja-
quimot franczia régész, Capellini bolognai tanár. 
Thompson Berlinből, Beboux Parisból, Tardy 
és gr. Zavisza Varsóból. A másolikhoz : „mikép 
jellemeztetik a csiszolt kőkorszak a keleti tar­
tományokban", szólnak Lipp Vilmos szombat­
helyi tanár, Kovács János debreczeni tanár, dr. 
Grewingh Dorpatból s Leemans Konrád leideni 
múzeumi igazgató. A francziaországi bronzkor­
szakot Chantre ismerteti Lyonból, a magyar­
országit pedig Pulszky Ferencz. Avaskorszakról 
Henszlmann Imre és gróf Zavisza szólnak. A 
temető-halmokról dr. Szabó József, Mierzinszky 
varsói tanár, Da Sylva lissaboni kir. ópitész s a 
liptói pogányvárakról Majláth Béla alispán. A 
borostyánkőről dr.Wibergen svéd tanár, Sadovsky 
Krakóból s Franks Ágost, a British múzeumtól. 
A nyolczadik kérdésre : „a hazánkban emlékeken 
talált diszitmények jellemzése", még nincs beje­
lentve értekezés. Embertani és néprajzi kérdések 
fejtegetésére Hunfalvy Pál, Koperniczky varsói 
tanár, dr. Lenhossék, Proca Pál párisi tudós, 
dr. Scheiber székesfehérvári orvos jelentkeztek. 
Ez utóbbi a magyarországi ember közép-magas­
ságáról értekezik. Délutáni szabad ülésekre is 
jelentettek be többen közléseket, köztük Ujfalvy/ 
Jenő párisi tanár hazánkfia. 

Az eddigi bejelentések szerint részt vesznek 
a kongresszuson Németországból 11 tag, Bel­
giumból 10, Dániából 9, Francziaországból 33„ 
Angliából 9, Olaszországból 2, Portugálból 1, 
Oroszországból 7, Svédhonból 11. Ezek közt 
több elsőrendű kapaczitás van. Lesznek hölgy­
vendégek is, úgymint Mesdorf kisasszony, a kiéli 
múzeum konzervatora, Dannemand grófné és 
Babén belső tanácsosné Dániából s Beausacy 
grófné Francziaországból. Itt lesznek az Evans 
család Angliából, Meester de Kavenstein hollandi 
miniszter, Quatrefages hires franczia tudós, dr. 
Dudik morva történész, dr. Kollmann antro­
pológiai lapszerkesztő, Banckenfinnországi igaz­
gató sat. 

Kiküldöttek (Délégués) által tisztelték meg a 
pesti kongresszust a következő külföldi rokon tudo­
mányos intézetek; úgymint: 1. Németországból & 
königsbergi természettani és gazdászati egyesületnek 
régészeti osztálya titkárát Tischler Ottó urat. — 2. 
Az észak-amerikai földrajzi társulatot dr. Thompson-
fogja képviselni. — 3. Ausztriából egyedül a lengye­
lek küldenek képviselőt és pedig a jagelloni egyetem 
Krakóból Dr. Lepkowski József urat, .ki a tudomá­
nyos akadémiát is képviseli. A krakói régészeti tár­
sulatot képviselik Sadowsky J. N. és gróf Soltan 
Müiály: ugyanonnan az anthropologiai bizottság 
küldöttje Dr. Kopernicki. — A lemberyi archaeologiai 
társulatot pedig Krzyzanowszky Szaniszló lovag és 
Schneider ur képviselik. 4 A belga kormány Dr. 
Dognée Jenőt küldte ki. 5. Dániából pedig Worsaae, 
volt miniszter, minden régészeti intézetet fog képvi­
selni. — 6. A franczia kormány részéről Dr. L. 
Magitot veend részt tanácskozásainkban. 7. Az. 
olasz kormány Piyorini Lajost, 8. Svédország pedig 
Hildebrandt múzeumi osztályfőnököt bizta meg kép­
viseletével. — Hazánkból a debreczeni collegiumot 
Kovács János és Nagy Elek tanár urak képviselik; a-
felső magyarországi múzeum - egyesület részéről 
Bárczay Jenő elnök, Dr. Horváth Géza, és Dr. Oeáry 
Pál vannak bejelentve. 

Kirándulások lesznek Hatvanba, hol a városi 
és megyei vendéglátó bizottság élén visontai 
Kovách László áll; Érdre, hol a Sina-féle tiszte­
ken kivül a fehérmegyei főispán több előkelővel 
együtt fogja üdvözölni a vendégeket; az utósó 
kirándulás pedig — már kisebb számú társaság­
gal — a nagyvárad-bényi lesz. 

A nemzetközi statisztikai kon­
gresszus. 

Aug. 29-én érkeztek meg a külföld képvi­
selői a nemzetközi statisztikai kongresszusra. 
Egy részük megjött nap közben a vasúton, a. 
legnagyobb rész azonban az „Ariadné" gőzha-
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jón érkezett Bécsből Budapestre. Körösy József, 
Greguss Ágost és Hunfalvy Pál Váczig eléjük 
mentek a vendégeknek. A budapesti hajóállo­
másnál esti fél 8 órakor a főváros és az állandó 
statisztikai bizottság képviselői fogadták az érke­
zőket , Kammermayerrel és Keletivel élükön. 
Hivatalos fogadtatás nem történt. Összesen 160 
vendég jött a mai hajón, ezek közt 40 hölgy. 
Keleti Károlyt az érkezők legtöbbje mint°jó 
ismerőst szívélyesen üdvözölte. A vendégek ezu­
tán a készen tartott kocsiba ülvén, a már előbb 
átadott jegyekkel a részükre kijelölt szállókba 
mentek, később pedig a „Hungáriá"-ban gyűltek 
össze vacsorára. Képviselve vannak: Anglia, 
Dánia, Norvégia és Svédország, Oroszország és 
Finnland, Ausztria, Németország, Bajorország, 
Szászország, Baden, Hamburg város, Németal­
föld, Belgium, Francziaország, Portugál, Olasz­
ország, Románia, Szerbia, Egyiptom, Délame­
rika és Ázsiából Japán. 

* 

Aug. 30-ára megjelent Greguss Ágost szer­
kesztésében a kongresszus hivatalos értesítője 

czim alatt: „Bulletin de la neuviéme session 
du Congrés intemational de Statistique á Buda­
pest". Ebben a külföldi vendégek minden szük­
séges értesítést és tájékoztatást megtalálhatnak, 
s kimerítő közleményeket tartalmaz a tanács­
kozásokról is. 

Ez alkalommal a budapesti statisztikai 
hivatal aligazgatója, Weisz Béla tanár „Atlas 
Économique" czim alatt a művelt országok gaz­
dasági viszonyairól szóló müvet adott ki, össze­
hasonlító táblázatokkal. ^ L 

* 
Az ülések az akadémia palotájában folynak, 

s az állandó bizottság aug. 30-án d. e. 10 órakor 
tartotta első ülését Semenoff Pál, az orosz sta­
tisztikai hivatal főnökének elnöklete alatt. Ebben 
azt határozták, hogy az előleges kongresszusban 
az állandó-bizottság tagjain kivül még az előké­
szítő bizottság elnökei és jegyzői, továbbá a kül­
földi államok küldöttségei is részt vehessenek. 

A kongresszus előkészítő ülése déli 12 óra­
kor volt, s mindenek előtt megalakította a kon­
gresszus elnökségét, dr. Farr D. C. (Angolor-
ezág), Semenoff P. (Oroszország), Engel E. 
(Németország), Keleti Károly (Magyarország) 
lettek az elnökök; titkárok pedig Weszelovszky 
A. (Oroszország), Herich Károly (Magyarország). 
Az állandó bizottságba az eddigi tagokon kivül 
az elnökség és az államok hivatalos képviselői 
is beválasztattak. 

Ezután a kongresszus szabályzata tárgyal­
tatott. A tanácskozási nyelvet illetőleg kimon­
datott, hogy kiki szólhat saját nyelvén, de a nem 
francziául mondott beszédek tartalma a vita 
bezártakor kivonatilag előadatik. 

* 
Grafikai táblázatok, térképek és statisztikai 

művek kiállítása is van a képzőművészeti tár­
sulat helyiségében elrendezve. Az eddigi kon­
gresszusokon az nem volt, s az eszme keresztül­
vitelével a magyar szervező bizottság bízatott 
meg; de a dolog sok nehézséggel járt. A bizott­
ságnak töretlen utakon kellett járnia, mert a 
tudomány még azt sem állapította meg, hogy ily 
kiállítás programmját minő elvek szerint kell 
szerkeszteni. Ezen nehézségen kivül gyakorlati 
nehézségek is merültek fel. A kiállítható tárgyak 
egy részét a philadelphiai, más részét, t. i. a 
magyarországiak egy részét, a szegedi kiállítás 
foglalja el, hol pl. a fővárosi statisztikai hiva­
tal nagy mérvben van képviselve. A mit küld­
tek, az is nagyrészt a legutolsó napokban jött. 
Mindazáltal igy is érdekes a kiállítás, melyet 
Béchy Mór rendezett. Kiváló mérvben van kép­
viselve az országos és a fővárosi statisztikai 
hivatal ismert kiadványaikkal; vannak igen 
érdekes statisztikai rajzok a kiválóbb európai 
országok statisztikai hivatalaitól. 

* 
A kongresszus tagjai tiszteletére aug. 30-án 

Keleti Károly fényes estélyt rendezett, hol a 
külföldi vend'égek családjukkal jelentek meg, s a 
főváros intelligencziáját is számosan képviselték. 
A vacsora pohárköszöntések közt, és Horváth 
Marczi zenekarának játéka mellett folyt. 

* 
Aug. 31-én ismét tanácskozó ülés volt, me­

lyen a nemzetközi statisztika állásáról tettek 
jelentéseket, és a szentpétervári utolsó kongresz-
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szus által munkával megbizott egyes tagok adták 
be müveiket. Ezek a következők: Sidenblath 
(svéd) a különböző államok népességéről terjeszt 
elő adatokat; Yvernés (franczia) az európai pol­
gári és kereskedelmi törvénykezésről; Bodio 
(olasz) a takarókpénztárakról; Kiacr (norvég) 
a nemzetközi tengeri hajózásról; Körösi 41 na­
gyobb város összehasonlító statisztikáját mutatja 
be azon megjegyzéssel, hogy a mü második 
részében a nagy városok pénzügyi viszonyai 
lesznek összehasonlitva. Keleti az erdészeti és 
szőlőművelési statisztikáról tesz jelentést; Block, 
a japáni küldött bemutatja az első megjelent 
japáni statisztikát, melyet a kongresszusra ma­
gával hozott. Block a müvet a magyar kormány­
nak ajándékozta, mi éljenzóssel vétetett tudo­
másul. 

» 
A kongresszus tagjai élénk érdekeltséget 

tanúsítanak a főváros iránt, s folytonosan jár-
nak-kelnek. A városi hatóság lehetőleg gondos­
kodott, hogy mindenütt szíves fogadtatásra 
találjanak. Csütörtökön este Budapest főváros, 
mint házi gazda, nagy estélyt rendezett tiszte­
letükre a redoutban, melynek termei a legvá-
lasztékosabb közönséggel teltek meg, és szép 
hölgyek is nagy számmal vettek részt. A minisz­
terek közül ott volt Wenckheim, Trefort, Szende 
és Perczel. Szept. l-ére a távol levő miniszter­
elnök nevében b. Wenckheim hivta meg estélyre 
a kongresszus tagjait. 

* 
A kongresszus ünnepélyes megnyitása 

szept. 1-én d. e. 11 órakor történt az akadémia 
dísztermében, mely különböző országok lobogó­
ival és czimereivel volt díszítve, míg a középen 
levő emelvényt hazánk czimere ékítette. A terem 
egészen megtelt; a karzatokat hölgyek foglalták 
el. A tagok teljes díszben és rendjelekkel jelen­
tek meg. 

József föherczeg, mint a kongresszus 
elnöke, honvéd tábornoki egyenruhában, pont­
ban 11 órakor foglalta el az elnöki helyet. 
Kíséretében voltak Wenckheim, Trefort, Perczel 
és Szende miniszterek, Hollán tábornok, Hay-
nald érsek, stb. József föherczeg franczia nyel­
ven tartott megnyitó beszédet, üdvözölve a 
tagokat, és szerencsét kivánva magunknak, hogy 
Magyarországnak is megadatott a statisztikai 
kongresszus működésének érdekes történetéhez 
járulni egy lappal. Szólt a statisztikai tudomá­
nyok fontosságáról, sa IX. nemzetközi kongresz-
szust megnyitottnak nyilvánította. 

A zajos éljenzésután, mely a beszédet kisérte, 
Semenoff' ur válaszolt a külföldi államok részéről; 
szólva a Habsburg-háznak a tudományok iránti 
szeretetéről, és Magyarországról, mely méltó 
helyet foglal el a müveit nemzetek sorában, s 
komoly tudományos törekvése mindenütt rokon­
szenvet ébreszt. 

E beszéd után József föherczeg elhagyta a 
termet, s a tanácskozás vezetését Trefort mi­
niszter vette át. 

Mindezek lapunk sajtó alá rendezésekor 
történvén, csak röviden emlitjük meg, hogy 
Engel, Németország egyik jeles tudósa az elhunyt 
Quetelet és Wyssert statisztikus fölött olvasott 
föl emlékbeszédet; Farr angolul szintén Quete-
letről emlékezett meg; Semenojf pedig Dávid 
orosz statisztikai Íróról. Déli 1 órakor Trefort 
felfüggeszté az ülést, s a kongresszus tagjai 
Budára mentek, hol egyenkint bemutattattak 
József főherzegnek. Az ülést 2 óra után foly­
tatták. 

Irodalom és művészet. 
— „Máramarosvármegye egyetemes leírása" 

czimű nagy és becses monograpbia megjelenését 
köszönhetjük a magyar orvosok és természetvizsgá­
lók idei vándorgyűlésének. Az első kötet, mely 
eddig belőle megjelent, nagy nyolczadrétű 516 
oldalra terjed s a természeti és társadalmi viszonyo- | 
kat ismerteti. Mellékelve van e kötethez a megyé­
nek kitűnő technikával készített térképe is, s az 
egész munka kiállítása szintén igen szép. Trefort 
közoktatásügyi miniszternek van ajánlva a mű 
Máramarosmegye és Sziget koronaváros nevében, 
mert a miniszter a munka megjelenését nagyban 
elösegitette az által, hogy szedetését és nyomatását ! 
a m. kir. egyetemi könyvnyomda által dijtalanul j 
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eszközöltette. E monograpbia összeálhtása régi óhaj 
és nem uj eszme, de a nagygyűlés nélkül még bizo­
nyosan elmaradt volna egynehány évig. Szilágyi Ist­
ván és Váradj- Gábor régen gyűjtik már össze az 
egyes részeket, s Mihályi János is készen volt a régé­
szeti tárgyak ismertetésével, azonban ezelőtt a 
monograpbia másképen volt tervezve, s bár a jelen­
legi is terjedelmes, óriási mű, más esetben még sok­
kal terjedelmesebb és kimerítőbb lett volna. A szer­
kesztőről, Szilágyi Istvánról legalább tudjuk, hogy 
évtizedek óta gyűjtötte az anyagot a történelmi 
részhez, mely a második kötetben nem sokára meg 
fog jelenni. E megjelent első kötet többek munkája, 
kik megállapított terv szerint egyöntetűen munkál­
kodtak. Akötet elsörészébenaföld-, hegy- és vízrajzi 
ismertetést Hetényi Kálmán, a geológiai részt Gesell 
Sándor, az ásványvizeket Szöllősy Sándor mono-
graphiájának nagyrészbeni felhasználásával Szabó 
Sándor, növényzetét Wagner Lajos, rovarait Kardos 
Károly, a néprajzi ismertetéseket Várady Gábor, V. 
Kriizsely Bálint és Sicberman Mór, a második vagyis 
a statisztikai részben pedig a népmozgalmi adatokat 
Várady Gábor, a törvénykezési adatokat Jelenffy 
Kornél, a bűnügyit Szilágyi János, a politikait 
Kutka Kálmán, a bányászat, erdészet körébe vágó 
ismertetéseket Prugberger József, Forberger János 
ós Steiger Ágoston, a gazdasági viszonyokat Tiniúr 
Pál, az ipar és kereskedelem körébe vágó adatokat 
Urányi Imre, Hitter Győző, Draskóczy Gábor és 
Horváth Menyhért, a vallási és iskolai állapotok­
ról, a megye különböző pontjairól beérkezett adatok 
alapján Szilágyi István, Várady Gábor, Fejér Ber­
talan, Jordáu Károly, Góga Illés és Koós Ferencz; 
a közegészségügyi állapotokról Dr. Badzéy László 
írták, s más egyéb ismertetéseket közöltek még: D. 
Batizi Endre, Dr. Nóvák Károly, Várady Lajos és 
Várjon Lajos. A munka Máramarosmegye tudomá­
nyos köreinek valóban becsületet szerez a magyar 
közönség előtt, mert kevés törvényhatóság van az 
országban, mely ily miiben volna igy megismertetve, 
mint e monographiában a végső határon fekvő 
Máramarosvármegye. 

— Toldy István „Hungária" czim alatt poli­
tikai évkönyvet és naptárt szerkeszt, 1877-re, mely 
már e napokban sajtó alá ment s október első felé­
ben meg fog jelenni. Czélja a politikai tudományok 
időszaki mivelését a politikai ismeretek népszerű 
terjesztésével összekötni. Tartalmából kiemeljük a 
következőket:— Az évkönyv első vagyis naptári 
részét, mely az 1877. év tulajdonképi naptárát s 
egyéb tudnivalókat tartalmaz, egy rövidre vont, de 
pontos politikai névtár követi, mely a magyar alsó 
és felsőház tagjainak névsorát, az összes európai 
államok uralkodóit s kormányait stb. foglalja magá­
ban, némely hasznos statisztikai adatok kíséretében. 
A kötet évkönyvi részét az „év története" nyitja 
meg (1875. szept. — 1876. szept) Acsády Ignácz-
tól. Ezt követik: „Az európai államok pártjainak 
ismertetése" Grisza Ágosttól, megtoldva a főbb kül­
földi hűlapok jellemzésével. Érdekes közleménye 
lesz még „Az európai államok hadereje", a legú­
jabb adatok nyomán ismertetve Márkus M.-tól. Keleti 
Károly az idei „statisztikai congressusról", Pulszy 
Ferencz a „keleti kérdésről" ir az évkönyvbe egy-
egy tanulmányt; Lánczy Gyula az év közigazgatási 
törvényeit fogja benne ismertetni. Dolgozatokat Ígér­
tek még Bákossy Jenő, Salamon Ferencz, Vadnai 
Károly s mások. 

— Deák Ferencz jellemrajza, Pulszky Ferencz-
nek, a tavaszszal Deák halála után tartott s a Frank­
lin-társulat kiadásában megjelent felolvasása, néme­
tül is megjelent Neugebauer Lászlótól fordítva Lip­
csében Wigand Ottónál. A fordító, ki néhány magyar 
költeményt is fordított már németre (egyebek között 
Tompa „Uj Simeon"-ját,) most Petőfi fordításával 
foglalkozik s reményijük, hogy az évek óta készülő 
munka méltóbban fogja bemutatni a nagy költőt, 
mint az eddig megjelent s nagy részt hevenyében 
készült fordítások. E füzet is gondosan van fordítva 
s néhány jegyzettel is felvilágosítva a külföldi olva­
sók számára. A magyarországi német közönség 
figyelmébe is szívesen ajánljuk. 

— ,.Tanulmányok az eredeti és külföldi drá­
mairodalom néhány jelesebb termékéről" czim alatt 
jelent meg Halmai Imre fiatal színésztől egy kis fü-

** 
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zet, melyben Hamlet, Bánkbán, Moliére ,,Fösvény"-e 
és Szigeti József „Falusiak" vigjátéka vannak ele­
mezve. E füzetke, mint az előszóban szerző meg­
mondja, Szigligeti Ede „A dráma és válfajai" czimü 
munkáját és Paulay Ede szinitanodai tanár szóbeli 
magyarázatait veszi irányadóul, s ez önbeismerés 
alapján az „essay" eredeti értelme szerint inkább 
„kísérlet" mint „tanulmány" néven nevezhető. A 
magyar irodalomban is vannak már egyes kitűnő 
drámairodalmi tanulmányok, melyeket figyelembe 
kellett volna venni szerzőnek tanulmányai közben. 
Egyébként dicséretére válik, hogy komolyan veszi 
művészi pályáját, s alapos tanulmányokon törekszik 
színészi tehetségét fejleszteni. A kis fűzet ára 40 kr. 

— A szegedi dalárünnepély alkalmával Sze­
geden Burger Zsigmondné kiadásában dalünnepi 
dalfüzér jelent meg, melyet Koth Ede szegedi kar­
mester ajánlott a testvér-haza dalárainak. Tartal­
ma: a szegedi dalárda jeligéje, „Buzdítás", ,,A Sze­
relemért barátságot" kardalok s két népdalfüzér; 
ára 80 krajczár. 

— A nemzeti színházban Hajós folytonos tet­
szés közt vendégszerepel, s vonzerőt nyújt föllépte 
oly régi operának is, minő a „Troubadour." Nagyné-
Benza Ida asszony is megkezdi rendes szereplé­
sét szept. 2-án a „Hunyady László"-ban, melyet a 
statisztikai kongresszus tiszteletére adnak elő. 

— A népszínházban aug. 25-én ujnépszínművet 
adtak elő „Konctag Lajkó" czim alatt ; szerzője 
Mátrai Béla kolozsvári színész. Első kísérletnek is 
nagyon gyönge mű, mely egyetlen jelenetével sem 
tudott hatni; hosszadalmas beszélgetéseit pedig már 
a darab elején megunta a közönség. A székely föl­
dön játszik a darab meséje, mely azonban nem szé­
kely népéletet, hanem durvaságokat és póriasságo­
kat hozott színpadra. Hőse egy paraszt legény, 
kinek négy szeretője vau, menyecske és leány vegye­
sen. A darabot csak kétszer adták elő, aztán végkép 
félretették. 

— A budai színkörben Temesváry színtársu­
lata aug. "2S úu végezte be az előadásokat a „Czi-
gány" népszínművel, s aztán Debreczenhe távozott. 
Egész nyár alatt, egy-két előadás kivételével, igen 
kis közönség előtt játszott. Sem játékrendje, sem a 
kuszált előadások nem is gyakorolhattak vonzerőt. 

Közintézetek, egyletek. 
— A történelmi társulat gömöri nagygyűlése 

aug. 28-án ért véget Rozsnyón, hová előtte való nap 
érkeztek meg a tagok a levéltári kutatásokból. A 
gyűlés a városház termében folyt le Sagg Iván el­
nöklete alatt, s nagy hallgatóság volt jelen. A levél­
tári kutatások eredményéről Deák Farkas tett jelen­
tést. A rimaszombati levéltárban megvan a városnak 
Róbert Károlytól 1335-ben nyert kiváltsága, 969 
török levél, régi gyűlési jegyzökönyvek, (lömörme-
gye levéltárában 1571-től meg vannak n jegyző­
könyvek (kivéve az 1592 — 4-ikit) és pedig nagy 
részben magyar nyelven. A Szilasy, Rnthényi, 
Dancs és Szentmiklósi családok levéltárában is sok 
érdekes okirat hívta föl a történetbu várok figyelmét. 
Ezeken kivül több nemes család leveles ládáját néz­
ték át, melyek szintén érdekes adatokat nyújtottak. 
Szilágyi Sándor, Szabó Károly, Fábriczius és Káro­
lyi Árpád Kraszna-HorkáraiB kimentek, s ott becses 
közművelődési adatokra találtak. Haan Lajos pedig 
Csetneken fontos protestáns egyház-történelmi okira­
tokat és följegyzéseket gyűjtött. I t t egy XV-ik szá­
zadbeli codexet is leltek, melyet Nagy I . fog megis­
mertetni. Szilágyi S. Dobsinán is megjelent és szá­
mos török levelet másoltatott le. A kirándulás alatt 
Szabó Károly 10 könyvtárat kutatott át, melyek 
közül a gr. Nádasdyak betléri levéltára hungaricu-
mokban igen gazdag. Nevezetes eredménye lett az 
aggteleki barlangban történt ásatásoknak is, hol 
őskori emberi csontvázakat találtak. E jelentések 
után Deák F . köszönetet mondott a gömöri és rozs­
nyói szíves fogadtatásért, mire Szontagh Bertalan 
alispán válaszolt, és az elnök búcsúszavaival a gyű­
lés véget ért. Délben Rozsnyó varos díszes lakomát 
rendezett a kutatók tiszteletére. 

— Az orvosok és természetvizsgálók m.-szigeti 
nagygyűlése aug. 28-án ért véget. Addig mindennap 

érdekes kirándulások voltak, a szakosztályok pedig 
értekezéseket tartottak, melyeken mindig számos 
hallgatóság jelent meg. Az érdekeltség átalános volt 
mindenütt, hol a közgyűlés tagjai megjelentek, s a 
vendéglátás szíves gykorlásában mindenki verseny­
zett. Egymás után látogatták meg a szlatinai sóbá­
nyát, a nagybocskói kincstári faüzletet, a kabola-
polyánai fürdőt és vasgyárat, a rónaszéki sóbányát 
s a kincstári nagy fürészgyárt, legutoljára (aug. 17) 
a viski fürdót, hol vidám lakoma is volt. Az aug. 
28-án tartott bezáró gyűlésen nem voltak nagy 
számmal jelen, de a hangulat igen szívélyes volt. 
E gyűlésben elhatározták, hogy a jövő évi vándor­
gyűlést Budapesten tartják, s megválasztattak: 
elnöknek dr. Kovács József és dr. Jedlik Ányos egye­
temi tanárok; alelnökökké Margó Tivadar, Lenhcmék 
József, Friedvaldszky János. Titkárokká Say Mór, 
Plichta Soma és Kurcz Gusztáv tudorok. A szakosz­
tályok jelentéseinek és a szakosztályoktól beérke­
zett javaslatok tárgyalása után Szilágyi István 
lyceumi igazgató és akadémiai tag jeles beszédet 
tartott György József néhai megyei főorvosról, ki 
huszonhat esztendeig volt Máramarosmegye szol­
gálatában, s mint ilyen, képzettségével, türelmével, 
jó szivével ezreknek támogatója és barátja. Mihálka 
alispán, Asztalos polgármester és Bódogh alelnök 
búcsúbeszédei után Várady elnök 12 órakor bere-
kesztettnek nyilvánította az idei nagygyűlést. A 
búcsúbeszédek közben mindegyre éljenek harsantak 
föl. A nagygyűlés után sokan rándultak el még a 
megye távolabbi részébe, Visóra, a Suliguli-forrás-
hoz a Vanye-Vinuluj fürdőhöz, a brébi fürdőhöz, s 
Körösmezőre, a Tisza eredetéhez. 

— Sepsi-Szent-Györgyön aug. 30-kán több 
ünnepély volt: Háromszék gyüléstermében Deák 
arczképót leplezték le, aztán a székely közművelődési 
egylet, majd meg a házi ipart terjesztő székely egy­
let tartott közgyűléseket. Deák Ferenez arezképének 
leleplezése nagy közönség élénk részvéte közt a 
megyeházánál történt meg, Síentiványi Gyula főis­
pán és Horváth főjegyző nagyhatású alkalmi beszé-
deit jegyzőkönyvbe iktatták. A székely közmüveludési 
egylet közgyüléso az ügynek megfelelő érdekeltség 
közt folyt le, s elhatározták, hogy Háromszéken fiók 
egyletet szerveznek. A székelyföld ipari és gazda­
sági viszonyainak burására lOOOfrtos pályadíj tüze­
tett ki. A gyűlés a sepsi-szent-györgyi lenkikészitő 
egyletnek 100 frtot, 2 fiúnak a mŰfaragásban való 
ki képeztetósére 320 frtot, egy vinczellér kikópezte-
tésére 100 frtot szavazott meg, 3 fiúnak gazdasági 
kiképeztetését Wodiáner vállalta el. S~á*z Károly 
alkalmi költeménye, Péterffy, Révay, Buzogány 
fölolvasásai tatszé^sel foga Itattak. E'.utáo. a házi 
ipart terjesztő székely egylet tartott közgyűlést, mely­
ben Zimmermann 12,600 mark adománya bejelen­
tetvén, ő tiszteletbeli elnökké választatott egyhan­
gúlag. Délben 150 terítékű bankett volt, este pedig 
fényes tánczvigalotu a székely egylet és helybeli 
tűzoltók javára. • 

— A magyarországi tűzoltók szövetsége aug. 
25—2S napjain tartotta évi nagygyűlését Aradon, 
hol 32 egylet képviselői jelentek meg, s a legszíve­
sebb fogadtatásban részesültek. A nagygyűlés ideje 
alatt a lyceum tornatermében érdekes kiállítás volt 
a legkülönbözőbb tűzoltó szerekből. A gyűlés b. 
BánMiy Béla, országgyűlési képviselő elnöklete 
alatt folyt, s eredménye a tűzoltó intézményre vo­
natkozó többféle határozat. Indítványok történtek 
tűzoltói segélyalap létesítésére ; átalános gyakorlati 
szabályok alkotására és közös vezényszóra, egységes 
egyenruhára és rangjelzésre, stb. Ezek fölött azon­
ban a jövő évi nagygyűlés fog dönteni, melyet hjlón 
tartanak. Azt is elhatározták, hogy a tűzoltó-szö­
vetség havi szakközlönyt fog kiadni. A szövetségi 
választmány újra alakult, s elnök Bánhidy Béla lett 
Aradról, alelnök Follmann Alajos Budapestről. A 
választmányban az ország minden része képvi­
selve van. 

Egyház és iskola. 
— Nagyszerű iskolai alapítvány. Gróf Mikó 

Imre, kinek a lapokban hirré tett nagy betegségéből 
felüdüléséről oly örömest venne értesülést a magyar 
közönség, ismét egy oly nagyszerű alapítványt tett, 
mely nevét az egykori dicső emlékű erdélyi fejedel­

mek nevével állítja egy sorba a közmivelődés és 
iskolaügy terén. A sepsiszentgyörgyi ev. reform, 
gymnasiumra hatvanezer frt alapítványt tett, hogy 
az intézet jövője biztosittassék. A sepsi-szent-györ­
gyi középtanodát — melynek alapjában az első 
köveket szintén gr. Mikó tette le — ez ujabb ado­
mánynyal ugyszólva ő teremtette meg, s egyikévé 
tette a gazdagabb ref. tanintézeteknek. A kezdetnek 
olyan folytatása, mely a nagylelkű alapító szellemé­
hez épen méltó. Magyarország e szélső délkeleti 
pontján nemzetiségünk végváraként álló székely 
testvéreinkre nézve kétszeresen áldásos e gondosko­
dás, mert ez által a sepsi-szent-györgyi algymnasium 
ugy szervezkedhetik, hogy a kor minden követelmé­
nyeinek megfeleljen. 

— Az unitáriusok árkOSÍ gyűlése Ferenez József 
kolozsvári lelkészt választotta meg püspöknek néhai 
Kriza János helyére; főgondnokká pedig Dániel 
Gábor főispánt és Berde Áron kolozsvári egyetemi 
tanárt; tiszteleti főgondnoknak Nagy Eleket és 
Paget Jánost. Az uj püspök aug. 31-én tartá bevo­
nulását Árkosról Sepsi-Sz.-Györgyre, Künle József 
képviselő vezetése mellett, az összes harangok 
zúgása közt. A város és a szék kitüntetéssel fogad­
ták. Emelkedett szellemű beszédei nagy hatást idéz­
tek elő. 

— Egyetemes protestáns zsinat. Dr. Blaikie 
tanár Edinburgból és tiszteletes Taylor Róbert ref. 
lelkész Londonból időznek jelenleg Debreczenben, 
s látogatásuk főoka az, hogy a protestáns hitroko­
nokat egyetemes zsinatok tartására nyerhessék meg. 
Az első protestáns zsinat 1877. jul. 23-án lesz Edin-
burgban, és pedig az öt világrész minden presby-
teri egyházának képviseltetése mellett. E zsinato­
kat minden három évben megtartják különböző 
országokban. Blaikie és Taylor urak azt az Ígére­
tet tették Révész Bálint superintendensnek, hogy az 
egyik legközelebbi egyetemes zsinat helyéül Debre-. 
czent fogják inditványo ni. 

Mi ujság? 
— József nádor emlékünnepére, mely vasár­

nap délelőtt lesz, a vigadó termébe a földszintre csak 
férfiakat bocsátanak be, a hölgyek a páholyokban, 
karzatokon foglalnak helyet. József főherczeget a 
lépcsőnél fogja üdvözölni egy küldöttség. A nagy­
terem az öreg nádor arczképével lesz díszitve; s 
abban az esetben, ha rósz idő lenne s a József-térre 
nem vonulhatnának ki, a szobor helyett ezt az arcz-
képet fogják megkoszorúzni. E koszorú igen nagy, 
s babérlombból van kötve, és nemzeti szinű széles 
szalaggal ékítve. A szalag egyik szárnyán vastag 
arany hímzésben e szavak olvashatók. „József 
főherczeg, Magyarország nádora"; a másikon: 
„Budapest hálás közönsége, 1876." 

— A pannonhalmi ünnepély, melylyel aug. 
27-én avatták föl a Szent-Benedek-rend megújított 
régi templomát, Pannonhalma legszebb napjai közé 
tartozik. József főherczeget, mint a király képvise­
lőjét, egész útjában, mikor oda ment, és visszajött, 
mindenütt küldöttségek és bandériumok fogadták. 
Komárommegye részéről e hó 26-án Zuber főispán 
Kis-Bérnél, Győrmegye részéről pedig Mező-Örsnél 
Szabó Kálmán főispán üdvözölték. Este fáklyásme­
nettel tisztelgett nála Szent-Márton közönsége, s 
tőle Kruesz Krizosztom főapáthoz mentek. Ezután 
kivilágítás következett. A templomszentelö misét 
Simor bibornokprimás tartotta, az egyházi beszédet 
pedig a főapát. Jelen volt Perczel miniszter is mint 
a kormány képviselője, s a főpapok közül Zalka gyűri 
és Dulánszky székesfehérvári püspökök. Az egyházi 
ünnepélyt követő lakomán az első pohárköszöntőt 
Kruesz főapát mondta a pápára és az uralkodóra ; 
utána Simor bibornok a Benedek-rendre. Ezután 
emelt poharat József főherczeg, s éltette a hazafias 
Benedek-rendet, melyből ő is nyerte tanítóját. A 
pannonhalmi apátság büszke lehet a király képvi­
selője azon kijelentésére, hogy két fia számára szin­
tén a rendből választ nevelőt, hogy azok magyar 
hazafiságban növekedjenek. — Megemlítjük itt, 
hogy a templom helyreállítása 150,000 frtba került 

torna Ferenez soproni műépítész vezette a munká­
latokat. Hegedűs Kandid L. miniszteri tanácsos sze­
mélyesen vitte meg neki az ünnepélyre a király által 
küldött Ferenez József-rend lovagkeresztjét. Mikor 
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az érdemjel mellére tüzetett, József főherczeg mon­
dott neki elismerést. Az építkezést Storno Ferenez 
1868-ban kezdette meg. Az ablak-festmények Wöl-
fing József soproni, Geyling Károly bécsi, és Neu-
hauszer innsbrucki művészek művei. A márvány oltá­
rokat Doppler salzburgi műfaragró készítette, a 
famunkákat Schönfeld Bécsből. 

— Fejedelmi segély. A nűiparegylettevékeny­
ségének elismeréséül a király ötszáz forintot küldött 
az egylet számára, a belügyminisztérium utján. 

— A királyné, Valéria főherczegnővel aug. 
utolsó napján Miramareba érkezett, hol hosszabban 
fog időzni. 

— Dr. Haynald Lajos érsek nevenapján Kalo­
csa városát fényesen kivilágították, ^z ünnepelt 
főpap nyílt kocsiban tiszteletteljes üdvözlések kísé­
retében nézte a kivilágítást. Kocsija előtt városi 
lovas rendőrök lovagoltak, utána pedig Gajáry szol­
gabíró kocsizott. Nagy közönség hullámzott az 
utczákon, s lelkesen éljenezte a tisztelt föpapol. 

— A szegedi kiállításnak anyagi eredménye 
is kecsegtető.'Naponként sokan érkeznek a kiállítás 
látogatására, s csupán a belépti dijak jövedelme is 
fedezte már e hét elején a kiállítás költségeit, a mi 
körülbelől 10,000 frt; ezenkívül 9000 frt gyűlt be 
helypénzekből. A tervezett iparmuzeumjavára tehát 
jelentékeny összeg marad. Az iparmúzeum s ennek 
számára építendő helyiség javára sorsjátékot is 
rendeznek, melyre a pénzügyminiszter már meg­
adta az engedélyt. 

— A magyar háziipar maecenása, Zimmer­
mann János, kiről irtuk, hogy e czélra 23,500 frtot 
küldött házi ipari egyleteinknek, chemnitzi gyámok 
s szászországi kereskedő; 31 éve vándorolt ki s 
Pápán született, a hol nem rég hatszáz forintos rajz-
tanítói állomást is alapított. 

— Havazás. Aug 25-én Gastein vidékén olyan 
hó esett, mely novemberre is beillik. A havazás 
általános volt az ausztriai alpeseken is, s ennek 
következtében csipős hidegek álltak be. 

— Öngyilkosság. Aug. 31-kén délben Rainer 
Ferenez volt honvédszázados a Rottenbiller-féle ház 
negyedik emeletéről leugrott az udvarra, és szörnyet 
halt. Épen azon a helyen történt e borzasztó eset, 
honnan Vidacs János dőlt a halál karjaiba. Rainer 
körülbelül 63—65 éves volt, zaklatottan élt, s ez oka 
kétségbeesett tettének. Egy ideig józsefvárosi vasúti 
postamester volt, de ez állását elvesztette, sőt most 
bűnvádi vizsgálat alatt állott. 

— A török trónválság csakugyan megtörtént 
s a beteg Murád szultán letétele után testvére Abdul 
Hamid foglalta el az Ozmán család trónját. Aug. 
31-kéről a következő sürgöny érkezett Konstantiná­
polyból : Abdul Hamid ma reggel a Topkapu sze­
raljba ment, hol őt az összes miniszterek és méltósá­
gok fogadták. Ahetvafölolvasása után,mely szerint 
Murád szultán egészségi tekinteteknél fogva a trón­
tól megfosztatik, következett Abdul Hamid szultán 
elismertetése és kikiáltatása. Hamid erre, a hadse­
reg és a lakosság által szultánnak kikiáltatva, ágyú­
dörgés közt ment a palotába. Mahmud Damat pasa 
palotamarsainak neveztetett ki. 

A háború és a béke hírei szorosan egymás 
mellett járnak most. De egyik sem tud előre menni. 
A törökök eddig még nem bírták elfoglalni Alexiná-
ezot, a diplomaták pedig semmire sem mennek a 
békéltetéssel, noha maga Milán fejedelem szólította 
fői közbenjárónak a hatalmasságokat. De akkor, 
mikor ezt tette—így magyarázzák a dolgot,— Alexi -
nácz alatt roszul álltak a szerbek, most pedig már 

előnyöket vívtak ki. ha ugyan igaz. Más rétit I por­
tát vádolják, hogy snlyas föltételeké* kot i b<: 
nagy hadi sarczot és több szerb vél megsuUlását. 
Voltaképen a béke-alkudozásokról szóló hirek mind 
azt fejtegetikm< ,n miit késlelteti a 
békét, mikor Szerbia győzelem esetében sem remél 
heti, hogy a hadi riroklaniárziójábiiii kifejezett áb­
rándokból létesülhet valami, Bi alatt Aiexinaoi 
körül, a Moriivu mindkét partján szuka.bitlannl 
folynak a harozok aug. 18-ika óta. V kopár b 
völgyes területen a legnagyobb uehézségekk. í 
(lenek a törökök, B • szerbeket megerősített állásaik 
ban keU megtámadni, « az Alexinácc körüli erődöket 
megostromolni. Nyugat felől a tftrCkök előnyomul 
tak már annyira, hogy Alexinái Itatnák, de 
az itteni alacsony dombok nem nyújtanak óhajtott 
pontokat a tüzérségi műveletekre. A bari 
elkeseredéssel folynak tdban mindennap tel 
jes győzelmeket hirdetnek ki. melyeket s 
angol, se német lapok haroztéri hírei meg nem .ró 
sitnek, sót a szerbek folyt.mo • iról szól­
nak. A legújabb belgrádi hirek szerint a törökök 
megint tönkre vannak téve, • elűzve Alexinácx alól. 

Montenegró ellen, mint a táviratok jelentik, a 
török csapatok átalános támadást indítnak legkö 
zelebb, mert a kellő erősítések máz tek. 

— Uj szultán van. V. Mmad i, 
gyithatlannak bizonyulván be, • müússtertanáos 
elhatározta, hog] Ibivl-Hamidot kiáltják ki 
szultánnak. Mint aug. 31-ről jelentik Konstnntiiia 
polyból, az meg is történt. Tehát Mmad i 
épen csak három hónapig uralkodott, a lelki haja 
miatt az ünnepélyéé fölavatás sem történhetett 
tudhat pasa volt, ki erélyesen sürgette, hogy Torok 
ország e válságos napjaiban szabadítsak i 
trónt egy szerencsétlen embertol, kinek őrji 
rohamai vannak. Az uj szultán második tia Abdul 
Medzsidnek, 37 éves. s dicsérik képességeit, de 
dicsértek ilyesmit Murádban is. 

— Orosz tisztek és orosz pénz folyva 
zik Szerbiába s egész tulságig menő hirek bes 
az orosz rabelek számáról, Egy lengyel lap 
Puskin orosz ezn millió rubelt vitt mi 
s azt a biztatást, hogy még csak folytassa a háborút 
Szerbia, s akkor Oroszország majd másképen is 
segít rajta. Rajevszky orosz ezredes pedig saját 
vagyonából 50,000 rubelt vitt. Az Oroszországból 
érkező pénzküldemények rendesen Mihály metropo* 
litának vannak ezim< 

— A szerb seregben uralkodó fegyelem pél­
dája gyanánt írják Osnpríjából, hogy Csernajeff 
alparanesnokát, az orosz Sdojsevicset engedetlen­
ség folytán feli tte állásától • vizsgálatot 
akart ellene indítani. Őrség alá bel] Miloj 
sevics az egyik zsan.lárra rálőtt, s ez aztán öt súlyo­
san megsebesített' . Egy másik hir szerint ktilojse-
vics örült s ezért küldték vissza őrizet, alatt. 

— Katonadolog a montenegrói táborban. A 
párisi „L'Égalit Batoleano el 
Nikita ('.jelelem főhadiszállását, h ruháit 

Uopták. 

Halálozások. 
Elhunytak e napokban: Aggteleki Bujm 

Rudolf, földbirtokos és volt ors. i képviselő, 
62 éves korában a biharmegyei Ér-Mihályfalván. 
Kerkaft Antal, budapesti ékszerész és a városi bizott­
ság tagja 55 éves korában. — Beötkg Lnj 
hevesmegyei főispán neje, szül. SzajoÜ Fehér Mária 
asszony 65 éves korában. — Tiszai Dánielné, a „Díb-
reczen" czimü lap szerkesztőjének neje, szül. Nagy 
Juliánná 34 éves korában. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— B. G „Benéz az alkony •• Hihetetlen, bog 

.íjak, lui i utolsó. Van 
benne hangulat gyakorlott kézre mutat. 

Csik-Siereda. i bosszú, aj 
tkerüU, Jobb 

tlyban hagyni. 
— I r t»C» . . I A mi,tanuljon meg 

ibatosan, nyelvtanilag éa csínnal 
Írni. 

S. N. Patak. \ odalomtörtéaeti 
tanulmány, nielj • süoinKz. Jt, nem 

.Int Ív.-II 
fordítani, meri • naber1' 

A „Szerelem áldoiatai" c/iimi 
további lútlft-

MI, in, de, I loi munka i 
Uietjük. 

Oliajt i tettllnk vi 

SA K K,IÁTIÍ K. 
874 87ámu feladv. Kohtz és Kockelkorntól 

(Kölnben.) 
S;,I.I. 

Világos Lnib lépésre mattot mond. 

869-dik számú feladv. megfejtése. 
(Lőtt B, tői Rodábm.) 

• IHiroi. Botit. 
1 Bet c6 .17—cfí: 
J, ii..-. 43 .. VdS—« 

'•! Yf<i—e6: 
4. BŐ4 dt inat. 

a. 
1 

i i .Hl Fe3—d4: 
3 .1 . t | K.r. 
4, Vg4 lö inat. 

Helyesen fejtették meg I 
VESZPRÉMBKN : Fülöp J. KKI-SKKMITLN : GalambosK 
GKI.SKN: GlesingerZsigm. BUDAKSTKV. V. EL és K. J. 
SÁROSPATAKON: Qérees K. SÍÁBOS-VASÁKH«I.TTT : Caip-
I»l BBBCZl SBBK - i ' ád 
MISKOI.CZON: Ilartiiiann tst. UINYA-SZ.-KIKÁI.YON tWollak 
NAOY-KÖKOS.'ÍN : Nemesik L. Budolf. 

A PESTI sakk-kör. 
Rövid értesítések: T a m á s i : i) ,J. Felad­

ványai nem közölhetők, a négylépéses nem rejthet.; meg 
'. ellenhuzi 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklns. 
(I.. EKjetnn-tér *• " J 

flyilt-tér. 
B. MÁTHÉ DOMOKOS 

cs. kir. udvari fogorvos, 
íiir.löi útjából vissza érkezi 

Fogorvosi műterme Budapesten, 
a váczi- és kishíd-nteza sarkán, a va 

1-ső emeleten. 

HEYT N A PTAR. 
H.iat ét 
ketisat 

Iatkslikst ét irtUttiu 
uttár 

1 Vasam. 
ilUétíd 
5 Kedd 
6 Szerd. 
7 Csüt. 
8 résttk 
9 Szum. 

szeptember 
1 IS •rasej isi. I lí Mansvét S 
Rozália szűz 
Yictorin 
jZachariás 
'Regina szűz 
[BSSRvSj 
Gordon vértanú 

hrwlitik 
asttára 

N a p 
kél nr» 

H o l d 

Rozália 

ÍVida 
'Regina 
Kisasszony nap). 
Aduuiár 

1 augusztus (ó) 
g C U Agathon 
23 Lupus 
24 Euticli 
25 Titus 
26 Adorján 

28 Mózes 

Elul Boscned. 
14 
15 
16 

iíiz. 
IS 
VJ 
Üt Sah*. Tttnk 

^HTp.6 p. 
5 226 35 
5 U 6 34 

3 6 31 
5 26 6 29 

; 5 28 6 28 
5 29 6 25 
5 :»6 23 

é. p. 
3 36 
6 50 
7 3 
7 20 
7 38 
8 1 

ó. p . 
4 34 

5 46 

8 12 

10 44 

T a r t a l o m . 

8 4 / i l i 59 

icM T4Hi**»L G, Utolsó negyed 11-én 5 óra | 7 uerczkor reggeL 

József Nádor iarc/\- — Az ame­
rikai vada . ártás mégy 
ábrávali.— Strogoff Miliá' .képpel). — 
Egyveleg. —Melléklet: Azóstörténelmikiál 

A nemzetK ngresz-
— A nemzetköz; 

Irodalom és művészet. — Közintézetek, egyle­
tek. — Mi ujság? — Halálozások. — Szerkesztő' 
mondanivaló. — Heti-naptár. 
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• g r hstazor haaibzott petit sor, rmgj snn&k helye egyszeri igtmt&snál 
| t kzmlosái; tSbbaxSri igteUsnál 10 knjezái. BéljegdiJ WUSn minden 

Lgtatfa után 80 kr. 
HIRDETÉSEK. E1»dó-hrv»tsJunk Mimin hirdetményeket elfogad Bfnben: Miatt*. 

tiein és Vogler Walin.ohetsse Ni 10, Mosse R. Seii.:Tstbtte Nr. a «. 
Oppelik A. WuUzeile Ni. iíi. 

ti 
Nagy korona-uteza 16. szám, előbb H a m p e l A-. Mtil ler P . 

A z új tan-év f. év i szeptember 1-én kezdődik. A b e i r a t á s o k n a p o n k i n t 
r e g g e l i 8 ó r á t ó l történnek. A z intézette l táp-intézet is van összekötve . 

E z e n i n t é z e t n e k a magy . kir. fe lhatalmazott katonai i skolával i összek ö l te tése 
á l ta l a n ö v e n d é k e k n e k a lka lom nyuj tat ik ,az e g y é v e s ö n k é n y t e s i v i z s g á t is lehetetni . 

Az igazgatóság. 2188 

T r a n k l i n - T á r s n l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem, 
utoza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Különös 
figyelemre 

méltó! 
A h í r n e v e s 

lr. FORTI-féle 

leUapsus 
mely rendkívüli 

^yógyereje, elvá­
lasztó, érleld B fájdalmat csillapító batásaáltal leggyorsabb, leg­
biztosabb s egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl külön­
nemű' bajokban. 

Egy csomag ára 50 kr, nagyobb csomagé 1 frt ha9:a>41ati 
utasítással együtt, postán küldve 20 krral több 

Központi kOldeményezö raktár Pesten : 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerész urnái király-uteza 7. sz. 

Továbbá kapható Budapesten: Jezovi ts M.udv. gyógytá­
rában, a nagy (3) korona- és marokkói-uteza sark. — Formágyi 
F. gysz. nagy (3) korona-uteza 26. sz. — Ifjabb Dr. Wagner D. 
gysztárában a városház-téren és idösbb Dr. Wagner D . gyógytá­
rában, vácii boulevard 59. — Egressy R. gyógysz. nádor-utcza 2. 
— Telkesy J. udvari gyógyszertárában avarban.—Wlaschek E . 
gyógyszertárában a Krisztina-városban. — Frum J. Schwartz-
mayer K. gysz. viziváros fó-uteza. — Eiszdorfer G. gysz. Tabán­
ban (Ráczváros) fő-uteza. — Alsó-Leiidván : Kiss B.-nál. — 
Aradon : Rozsnyai M. gysz. urnái. — B.-Újfalun : Vass Jenő. — 
Békés Csabán : BienerB — BOd-Szent-Mihnlyou : Lukács F. 
— Debreezenben: dr. Róthschnek V. E. Tamássy K. és Gölltl N. 
Duna-Földváron : Nádhera P. — Egerben: Plank Gy., Schuttág 
J. és Köllner Lör. — Eperjesen: Isépy Gy. — Ersekujvárot t : 
Conlegner J. — Gyöngyösön: Mersits N. — Győrött: Lebner F. 
— Hajoson: Faller J. postamester urnái. — H.-Szobonzlúii: 
Beszédes J. — H.-M.-Vásárhely: Wolf V. — Huszton : Teodo-
rovics J-nél. — Jászberényben: Tescbler E. — Jolsván. Kecs-

| késy T. — K a s s á n : Koregtkó A. Wandrachek K., Megay G-
és Hegedűs L. — Késmárkon: Genersisch C. A. — Komárom­
ban : Grötschel Zs. — Kunmadarason: Jung K. — L é v á n : 
Bolemau Ede. — Mezö-Berényben : Bárányi M. — Mezőtú­
r o n : Borbás J . — Miskolc ion : Dr. Csáthi Szabó J.— M.-Szi­
geten : Héder L. —Mitroniczon: Kerstonoschitz A. fiatnál. — lí.-
Kanizsán : Prager Béla. — \ . - K á r o l y han : Sötér J. — X - Szom­
baton : Pántotsek R — \ . - V á r a d o n : Huzella M. és Molnár J. 
gyógy. — Nyirbáthoron : Sztruhár J. —Nyíregyházán: Korá­
nyi J. gysz. és Kovács S. — Pakson : Malatinszky S. — P é c s e t t : 
SipScz J. Pozsonyban: Pisztóry B. — Putnokon : Fekete N. 
Rimaszombaton: Hamaliár K. — R o z s n y ó n : dr. Pósch J. 
gysz. és Hirsch JJ9*. — S-A. l'j helyen: Gallik G. és Pintér F. — 
Sümegen: Stamborszky L. — Szathmáron: Bossin J. — Sz. -Fe-
bérvárott: Braun J. és Diebálla Gy. — Székely hídon: Szabó J. 
— Szombathelyen: Pillich F. — Tarpán : Monó T. — Temes-
várott : Pecher J. E. és Pap J. — Téesön : Ágoston Gy. — 
T -Újlakon : Roykó G. — Tokajban: Dr. Juhász P. — Ung­
vár ott: Lám Sándor gyógysz. Speck J. Peltsárszky A. és Krausz 
A. — Varasdon: Lellis Ede. — Veszprémben : Ferenczy K. — 
Zágrábban: Hegedűs Gy. és Mitlbach Zs. — Zirczen : Tejfel J. 
— Zólyomban : Stech L. — 

Erdélyország Kolozsvár i t : Valentini A. és Wolff J. — 
Brassón : Morseher W. F. és Gyertyánffy J. és fiainál. — Hát­
szegen : Mátéfi B. gyógysz. — M.-Vásárhely t: Bucher M.— 
Szászváros : RekertE. K. 2332 

Inn kitino hatása, nem eléggé ajánlható rjógjtapaij készítője 
F o r t i L á s z l ó . Lakása: Budán, raciiaros, fü-iteta 590. uám 

PILEPSIE 
(neheikon l e t « l u t j á n g.ó-
qjrlrtatik dr. K I L L I S C H . 
különleges orvos által Meu 
•tadtban. Dreida mellett (Siát i 
Oruágban). Már >000-t*il 
többen witoorrmi 07/6V1/A0-
neltetuh. m i 

PfNZ 
Q - O S 3 l S . e L X X X C t t r £ k 
földbirtokok-, uradalmak- és 
bérházakra, úgyszintén községi 
kölcsönök egész Ausztr ia-Ma­
gyarország és Erdély számára, 
bármely összegben, 64 féléves rész-
letekbeni visszafizetésre folyvást 
kaphatók a hatos, enged, leszá­
mítoló é s leszámítolást közve­
títő Iroda által Bécsben, Stadt. 
Schottenhof, 12. Stiege. Tlifir 8. 
Levelek bérmentve és német nyel­
ven kéretnek intéztetni. 2095 

Magyar 

A belterjes (fctensiv) ker tgazdaság foglalatja, 

útmutató kalauz 
a konyhakerté szét, gyümölcsészet, magtermelés, mp.iigemesités, 

honcsitás és virágos ker t haszonnali mivelésére. 
.A kertészet minden rendű iigybarátinak,legl'iváltpedig\/jv 

kisebb földbirtokosok használatára. 
Irta 

FARKAS MIHÁLY. 
( S z á m o s a. s z ü - v e g - k ö z é n y o m o t t r u c t s z c t e l c l c e l . ' ) 

Ára fűzve 2 frt o. é. 

Szerző j e l en müvében é v e k e n át gyűj töt t tapaszta lata inak, tekintette l^ 
hazánk társadalmi u g y mint éghaj lat i v iszonyaira, l e g k i v á l t a k i s e b b földbir-(^ 

^T tokos osztá ly j ó l fölfogott anyag i érdekei t tartotta szem e lőt t , B mint i lyen a ^ í 
0 h o n i kertészkedő közönség figyelmét mél tán kiérdemel i . **"% 

F R A . N K I _ I I N * " T A R S U L I A T magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-utca 
4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatós 

a . J ó z s e F - u t c a s a e l e j é n , az ú g y nevezet t mágnás­
fer tá lyban f ekvő 9 - d i k s z á m a f ö l d s z i n t i 

h á z 
s z a b a d k é z b ő l e l a d ó . Közbenjárók kizárva. B ő v e b b érte­
s í t é s ott h e l y b e n , v a g y Ordody D . A . ü g y v é d urnái, mészá 
ros-uteza, 8. szám. 2185 

NYÍR-BALZSAMA. 
Már magában a növényi nedv, mely a 

nyírből, ha annak törzsébe fúrunk, kifo­
lyik, ember-emlékezet óta mint a legkitű­
nőbb szépitő-szer ismeretes; ha még e 
nedv a föltaláló utasítása szerint vegyi 
utón balzsammá készíttetik, majdnem cso­
dás hatással működik. 

Ha például azzal az arcz vagy egvéb 
bőr-részek este bekenetnek, már a követ­
kező reggelen alig észre vehető pik­
kelyek válnak el a bőrtől, s az ezáltal 
vakítóan fehérré*• gyöngéddé tétetik. 

Ezen balzsam elsimítja az ar:*on tá 
madt iáncxok«t és himlő hlyeket. <<s an­

nak ifjai arci szint aü; a bömek fehérséget, gyöngédséget. fri«-
ssságtt kölcsönöz.- szeplöt, májfaltokat.uyagegyet, jn orr vörös-
sigét, bőr- atkáknt és 1 bőr -gyéb tist'átalansagait n legrövidebb 
idő alatt eltávolítja. JSgv korsó ára, használati utaaitáual egyatt 
1 frt 50 kr., postán kftldve !0 krral több 1788 80 
1 A 1 T Á B : Peaten T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerészné l , ki 

raly-utcaa 7 -Pozsonyban P i s t t o r y g y ó g y 
Merésznél, Mihálykapu. 

IOO 

KtZIKÖITV 
KIR KÖZJEGYZŐK 

számára. 
Tekintettel az elmélet és gyakorlat igényeire 

irománypéldákkal ellátva. 
írták 

Dr. DÁRDAI SÁNDOR és ZLINSZKT IMRE 
i „Jtrüiioauiji üóiloiij" neri«!ji,;j». a pesti kiralji itílö tábla pótbir»;a. 

II. kötet 
Ara fűzve 1 forint 20 krajezár. 

E második kötet a gyakorlat i útmutatásokat , segéd­
eszközöket , mint a díjszabályzatot, bé lyegtörvényt , stb és 
egykimeritó irománypél'lák gyűjteményét tartalmazza. 

Az első kötetnek ára szinte 1 frt 20 Jer. J* 

Magyarország képekben. 
Honismertető album. 

400 hazai tárgyú képpel díszítve. 
Kél rész egy kötetben. Ára küt.e 6 fit 

A „Magyarország képekben" tartalmát képezik : 
I. Tö. íéneti vagy egyéb nevezetességű helységek, városok és 
egész vidékek je l lemző leírása. II. Hazai népelet. Elbeszélé­
sek és rajzok a nép é l e t ébő l ; népvise letek, népszokások 
ismertetése. — I I I . A múlt és j e l e n időből hazánk legne­
vezetesebb férfiainak arczképekkel d i sz i te t t élet- és jellem­
rajzai. — VI. Régi épitmények, templomok, várromok, baj -
dankori emlékek, műtárgyak s tb . le írásai . 

A változatos tartalmú és díszesen kiál l í tott könyv 
köze l 100 negyedrét i i ivre terjed, u g y je les hazai mű­
vészektő l nyert képei , mint j o b b íróink tollából eredt 
s z ö v e g é v e l , bármely könyvtárnak • asztalnak méltó 
díszéül szolgál . 

CY 

V 

A LEGÚJABB HÁZI TITKÁR 
Első rész: 

M1GYA1 LHELEE0. 
Elméleti és gyakorlati yezérköiiyy 

a 

helyes szerkesztésére. 

Számos útbaigazító példákkal ellátva s a posta- és 
távirdai szabályokkal és díjszabásokkal, ugy más 

közhasznú czikkekkel megtoldva. 
Szerkesztene 

TÓTH LAJÖ§, 
kSs- t. Tiltóilgyríd. 

Nyolczadik, újból átdolgozott s a legújabb hazai törvé­
nyekhez s f e d e l e t e k h e z alkalmazott kiadás. 

(Nagy 8-adrét, 412 lap.) — Ára fúzve 2 frt 60 kr. 

UTásodik r é sz : 

1IGI11 ÖIŰGYYÉD 
vsgyia 

elméleti és ujutorlati tanácsadó és útmutató 
a polgári életben 

leginkább előforduló jogügyletek elintézésére; 
továbbá 

az államfő, az államkormány, s a közigazgatási- és a birói 
hatóságoknál ügyvédi segél nélkül benyújtható mindennemű 

folyamodványok, kérvények, panaszok, felebbezések, 
vaUinint a 

jogügyleteket tárgyazó magán-okiratok és beadványok 
fogalmazására és szerkesztésére vonatkozólag 

több százra menő 

magyar és német szövegű raánypsliiTil ellátva, 
M i n d e n o s z t á l y b e l i h o n p o l g á r o l * h a s z n á l a t á r a 

m irta 

TOTW LAJ@§, 
kö»- 4. r&ltúttgyWd, Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott s az időközben hatályba 
lépett ujabb es legújabb hazai törvények alapján kiegé­

sz í tet t és je lentékenyen bőv i t e i t kiadás. 
(Hagy ,8-adrét, 504 lap.) — Ára 2 frt 40 kr. 
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12 
évi siker minden 
kétség fölé he-
lyezé, miszerint 

Thedo tanár 
• ^ S Z A K Á L L HAGYMÁJA ~ V f 

a legjobb i* ltgbi*tosb tttr, a nép acakállnövU Mrtttre. 
Számtalanok, a legmagasabb állású férfiak közül is, szép 

szakállukat csupán ezen szernek köszönhetik. 
Ezen szer a szakáll növését hihetlen gyorsasággal elösegiü 

ngy hogy 16 éves fiatalemberek is, a legrövidebb idő alatt teljes 
ás erős szakállt nyertek általa, a melyet a bizonyítványok ezrei 
bizonyítanak. 

Hintán számos semmirevaló' hamisítás ngyan- ^ '"'»»», 
azon név alatt árába bocsáttatik, jó lesz arra figyelni, fi*.ir\ 
hogy minden csomag a feltalálónak itten lenyomott ( T H í n o] 
-ecsetjével legyen ellátva. Ara »•;>• rsnmagnak t ft. \ B h J 

O kr., postai kOldéssel 10 krral tíibb. N s ^ 5 ^ 
Sckmartback, 1875. febr. 25. 

FOrst Józsrr. gyógyszerész urnák, Prágában. 
Szivei köszönetemet a szakáll-bagymáért; as igen ha­

tásosnak bizonyult be, és én mindenkinek alegjobban ajánlhatom. 
Hírt Károly J., s. k. építési vállalkozó. 

Valódi minőségben kapható: Budapesten Török Józse f 
gyógyszerésznél, király-uteza 4. sz. Pozsonyban: Pisztóry Bó­
dog gyógyszerésznél, Mihálykapunál 

I0HN ZIEGER 
gammi-árúk gyári raktára 

I kívánatra ingyen és bérmentve küld kimerítő ár-
I j e g y z é k e k e t u r a k és h ö l g y e k részére né lkülöz­

hetet len gummi-cz ikkekböl . 2198 

1 CDnllI/l IU TnQQIII I T magy. írod.intézet kiadásában(Bndapest, 
A r n A l l M l n - I A n o U L r l l egyetem-utcza 4) megjelent és kapható: 

s ikeres 
t enyész tés i 

Falusi Könyvtár. 
Egy-egy k ö t e t f ű z v e 50 kr . 

Magyar méhészkönyv, vagyis utmutat&s 
méhtenyész tésre , t ek inte t te l a különböző 1 
módokra. Irta dr. Farkas M. 

2. Ügyes Mari, a k i s konyhakertészné , v a g y i s a lapos 
okta tás a zö ldségtermesztésben , Metzger m ü v e u tán 
magyar i tá István bácsi. 
Takarmány-növények ismertetése és tenyésztése, rét-
mivelés i és takarmányozás i naptárral és számos fa-: 
m e t s z v é n y n y e l fe lv i lágosí tva. Irta dr. Farkas Mihályi 
Kereskedelmi növények művelése. Nevezetesen az 
olaj-magú, fonalbeli- , festő- és egyéb gyáraknak va ló 
v é g r e a közhasznú fűszeres n ö v é n y e k miképeni ter-
meszié-iéröl szóló kéz ikönyv . Irta Beicsher hndre. j 
Juhtenyésztés é s gyapjuismeret , a juhbetegségek i s ­
meretéve l é s gyógy i tasmódjáva l . Irta Reicsher Endrf. 
Gyakorlati és elméleti sertéstenyésztés. A magyar 
gazda-közönség használatára. Saját tapasztalataik 
n y o m á n írták Dely Mátyás, sz. k. D e b r e c z e n város 
á l la torvosa s tb . é s Dely József, Szabolcs -megye állat­
orvosa. I 
Apró majorság vagyis: a baromfitenyésztés foglalatja. 
H o n i és külföldi t ek inté lyek nyomán saját tapaszta­
lása iva l böv i tve . Irta Dr . Farkas Mihály. Számos fa-^ 
metszetekkel . 
á DOgyár-gyÜmÖlOS tenyész tése . Irta Farkas Mihály. 
A dinnyetenyésztés foglalatja és a legjelesebb honi és 
külföldi csemegefajok ismertetése, ina dr. Farkas M. 
földbirtokos. Eredeti ábrákkal . 
A szarvasmarha-tenyésztés. Irta Kégly S. 
Eperfa- és selyemhernyó-tenyésztés, irta Áron Ede. 
Szarvasmarha haszonvétele. Irta Kégly s. 
A SZŐlŐmíVeléS kátéja. Irta dr. Perlaky M. 
Borászati vagy i s pinczegazdászati káté. Irta dr. Per­
laky Mihály. 
l iként emelhetjük gazdaságunk jövedelmét A föld 
mive lö nép számára. Irta Réti. 
Képszerű és a gazdaság minden ágaira yonatkoz''. 
meze i gazda naptára, az uradalmak t isztjei számára 
E g y , a marhavészt távoztató és elűző rövid jegyzet te l . 
Ring Adorján á l ta l összeál l í tva. 
A tengeri nyulak tenyésztése, Közli Grubicy Géza 
e lőszóval e l lát ta Korizmis Lász ló . 
A l ó t e n y é s z t é s mint a mezei gazdasági áj lattenyéf? 
t é s egy ik ága . A z ez irányban megjelent legjelesl 
s zakmunkák fe lhasználása mellett . Irta Kodolámji A 
Állatorvosi jó tanácsok. Első könyv: az állat ésá léte, 
saját tapaszta lása nyomán. Irta hely Mátyás. 
A földmivelés a lapelve i . Francziából V i k t o r E n d u 
után köz l i Grubiczy Géza. 
Állatorvos i jó tanácsok. Negyed ik könyv . A n e t e g 
s e r t é s o r v o s l á s a . Saját tapasztalása nyomán irta 
Dely Mátyás. 

17. I 
18. 

19. 

20, 

21. 

J\2 f1 --0 

m 
^ m 

•Tf | A F r a n k l i n T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-stoza 4-ik sí.) 1 >/t 

József nádor százados emlékünnepélyére. 
megjelent és kapható: 

m NÁDORHEIVILÉK. 
JÓZSEF 

cs. rkxr. főherczeg 

m Magyarország félszázados nádorának élete, m 
9i 

& 

S 
MO)H¥áTH] HíHláLY. 

•A* JL\J tA_i . «A> «X«X> «A*«V* tX—X «A* «A_1 «AJ«X» 

főherczeg 

I JÓZSEF NÁDOR ELETÉBŐL 

9 
Irta 

m$m JÁNOS. 
Ára d i s z k ö t é s b e n József nádor kónyematu arczképével 6 f r t o . é . 

m % JÓZSEF 
JÉV.J[ CS. fe. főherczeg \ ^ 

*• Magyarország félszázados nádorának •# 
M kőnyomata arozképe. 
W 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-utcza 
4-dik szám) megjelent s minden könyvkereskedésbon kapható: 

r r r 

UJ KIS p E O E t O . 
Elbeszélések az Ifjúság száméra. 

Mera . Campe, SclMifl Kristí és UUli 
m ű v e l ú t i n 

irta 

MILESZ BÉLA. 
Kegy fametszettel. 

Borítékba keményen kötve ára 1 forint 50 krajezár. 

P f l l l l 
Irta 

MATLEKOVITS SÁNDOR, 
t a t ttú«N t k»r«ik«Wmirii •iiiubriia.u. 

M 4 s a A l k t a l j s s s n á t d o l t j o s a t t k i a d á s . 

Áfá fűzre 1 frt 50 kr. 

M A G Y A R 
Koszorúsok albuma. 

Írói élet- és jellemrajzok. 
Irta 

X i l a l o K á r o l y . 
M A d o d i k j u t á n y o s k i a d a * . 

(lutatiiajottal ét 14 aciélmettittttL) 

Ncgyedrét , diszkötésben ára 4 frt. 

I [s^riju nr ni m+j. S»^M "VSS ÎTIJÍ wt^a—***^-^*0^~j 

H e l m K l e m e n t i n a müve ntán magyarí tot ta 

EMÍLIA. 
Ára képes borítékba fúzve 1 fr t 5 0 kr. 
u j j iu j i ng\m ríj* m TTifir rtfui * * i i r j ~"~** J J ' 

Jókai munkái. 90, 91, 92, 93. 
Népszerű kiadás. 

Mire megyénülünk? 
Regény. 

M A a o d i b . m i a d A a . 

Ars a négy faaatnek, két kötetben A a r e 1 forint OO kr. 
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l a k ö v e t k e i 

I Grn 
Legislegolcsóbb forrás! 

e z ő ő s z i é s t é l i i d é n y r e v á 
t e n n i c s a k i s 

1 Grossmann József, 
s á r i a t o k a t • 

sef. 
B u d a p e s t e n , . v ^ , . király-utcza 27 

a magyar koronához. 
a 

xn 

CM 

Böf Jlí-frr 
3*-39 kr 
35-f>2 , 
4 6 - 5 8 . 
4 9 - * 8 „ 

1 29-1.62 . 
1 62 - 3 25 » 
í 5 7 - 3 3 * . 

—.78-1.80 „ 
1.40—1.92 „ 

39—45 „ 
3 3 - 4 5 . 

Sima, csíkos és kockntt ruhaszövetek 25—30 kr. 
Angol lüstre és balernos 27—40 „ 
Sima és c-íkos baitre 36 — 45 „ 
Színes augM mohair ;-8 —4í „ 
Csíkos mosható selyem ft 1.00—1.25 „ 
Fekete és színes noblesse 1.25—2.50 , 
Fekete lyoni faillé 2.00—2 6) „ 
*/í, *U T « r n o , rendkívül finom —60 — 14* 
'/4 ruha flanellok es cbeviott 1.10 —1.50 
Legjobb színes mosó-parketok 30 35 
Fehér zsinór- és piquet-parketok 25 — 35 

Egyszersmind ajánlom n»gy gyári raktáramat ruinburgf. 
e r r n s - é s fonal -vászonból . 30 é» 35 röfiis »«y- én a s z -
(a lneinüek. rbifTon. g y a p j ú - éa ripp*.terítők*'!, cs ipke­
függönyöket , f ranrz ia ere ton- és p e r k n l i n e k e t , mint 
szintén minden e szakba vágó czikkeket igen ölesé á r a k o n . 
0tT V idék i megrende l é sek azonna l , pon tosan t e l j e ­

s í t t e t nek , és min ták k í v á n a t r a ingyen és b é r m e n t v e ] 
m e g k u l i l e t n e k 2 2 5 3 - 4 

Legislegolcsóbb forrás! J 

I 
1 

Szalon-bútorzatok 
o l c s ó k és s z i l á r d a k , k ö z v e t l e n f o r r á s b ó l való m e g s z e -
r e z h e t é s é r e n y ú j t a l k a l m - t ü z l e t - t e l e p e m ; c s a k az 
azá l t a l t ehe tvén a z t az a lábbi á r a k o n , h o g y én a /ok 
s a j á t k é s z í t ő j e v a g y o k . 1 k a n a p é , fi k a i s z e k r i p s z b ö l 
120 frt, gobe l inbő l 135 í r t , s e l y e m b ő l 1Ö0 frt; ép ú g y 
k a p h a t ó k sa t in v a g y c r e t o n r a a l k a l m a s b ú t o r z a t o k is 
a l e g n a g y o b b v á l a s z t é k b a n . 2246 

T e r e m : v á e z i k ő r ú t , 6 1 . s z . , I eme le t , a t e m ­
p l o m m a l szemben . K a r n e r J ó z s e f , k á r p i t o s - m e s t e r ­

m e r t nincs t ö b b é vé le t len , és szok tasd m a g á d a h h o z , 
h a nye reségre a k a r s z sze r t t e n n i , a t u d o m á n y t v e d d | 
i génybe . A l o t t ó b i n nyerrtséüet csak a m e n n y i s é g t a n 
á l t a l l é b e ' e l é r n i , s csak Orlicé Rudolf t a n í r , Ber­
lin, S. W . , Wilhelmstrasse 127, e g y e d ü l az, k i 
a z á l t a l a , a m e n n y i s é g t u d o m á u y segé lyéve l k i d o l g o ­
z o t t , u t a s í t á s o k a t m i n t 

a szegények valódi jótéteményét 
nvujtja. E z e n u t a s í t á s o k t e t t é k nékem l ehe tővé röv id j 
idó a l a t t 

' c s iná lha tn i , miá l t a l rno-t szükségemtől mef/szaba-
idúltam, s a t a n á r n a k ezennel nyilvánosan köszö-{ 
netet m o n d o k . 2268 

Hadersdor f . ' H a b l i n K a r o l i n , d i v a t á r u s n ö . 

»^i<i i***<* 3fl 
l A Fmnklltt-T&rtutat 
í taftffvar irodalmi intézet ktarU.áb** 
í BudApettan (« íTe t f iu -u tc í» 4. *«»nji 
| Aegjel«fi l é l uiin.lfn k.iuyrá/UMUi 

kai»bal4. 

Magyar 

t Erzsébet 
élete. 

I r t a 

Dr. TOLDT LÁSZLÓ. 
Képekkel illusztrálva. 

A r a i f ű z v e 8 0 k r . 

Diszkiadásban kötve 5 forint 

GARRETT R. ÉS FIAI 
Leiston-Works, SufFolk, Angolhonban, 

fóiigynüke KOTZÓ PÁL gépészmérnök, 
a t . ez. m e z ő g a z d a s á g i k ö z ö n s é g n e k az aláza­
t o s j e l e n t é s t teszi , m i s z e r i n t i r o d á j á t és dúsan 
fe l sze re l t g é p r a k t á r á t 

i^T* üllői út S. sz. a. "~&M tette át és ajánlja eredeti sorvetógépeit javí­
tott szerkezétben leszállított árakon, valamint 
gőzmozdonyokat, cséplöket, malmokat, rosta' 
kat s t b . , 226S 

Árjegyzéket kívánatra bérmenteseii 

ROBEYÉS TÁRSAI 

ajánl ják k i t ű n ő 

konkoly választó, 
szóró- és szeleid-rostáikat, 

2 lovas sorvető-gépeket. 
szórva vető - gépeket, 

szecska- és répa-vágókat. 
es íuinden más , a g a z d a s á g i gép-szakmáb- i v á g ó e s z k ö z ö k e t , 
me lyekbő l n a g y kész l e t e t t a r t a n a k 

2 78 

§§ 

Képes árjegyzékkel és bővebb tudósítással szívesen szolgálnak 

Robey és társai. 

i  
f e k e t e és f e h é r ( s v á j e z i és angol) , 

w>\ áliba 

robbanó por, dynamit, 
gyujtókanócz, gyutacs, töltények, 

valamint mindeu néven nevezenil<i lö- é.-t robbauó anyaguk a leg. 
_ v . olcsóbban kapna*»'»k 

EDER I-só* kir. lőpor-kereskedésében Budapesten. 
I r o d a : I V . k e r . , v á c z i - u t e z a 1 2 . sz . a . 

Fennáll 1850 óta. 
T flanr-ÁrílV'* kő^leKn". svájezi vadászkor dobozban . frt 2 20 
JJUJJUJ.~Ű.l ÚJk • i w .angol'ehér vadászpor'vászorizac.knbaii 4 6U 
A Inda és bepnkolás i d í j : 1 kilónál 25 kr., 2 kilónál 30 kr . 

3 kilónál 40 kr., 5 kilónál 50 kr. 
MegrenUeléseknél az ár egyuttali megküldését kérném. 

i lires 30 É S valúQi 
szyrmiai 

zárUlniik 
egyedüli főraktára 

Budapesten, 
ÉDER ANTAL GYULA 

zoligora-iisletébeii, 
v á c z i - u t e z a 1 2 . sz . a . l é t e z i k . 

2220 

Á r a m a g y pfzsgi i i ivégben fc 1 HU 
» p i n t e s ü v e g b e n . » 2.— 

Szétkfiii'ésck, minden iránybii 
jiénz.ts utánvét mellett, min-

(tóikor uoiitttsau teljtsiítélnek. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A MAGYAROK TÖRTÉNETE 
rövid előadásban. 

Irta 

HORVÁTH MIHÁLY. 
ÖtOdik javított kiadás. 

N a u y * 4 - r « t . — A r a f ű z v e 3 frt.. V i m z o n b t i k ö t v e 4 f r t . 

K o v á c s J ó z s e f 
t a n á r 

SEBÉSZI KORÓDÁJA 
a lioiiapesti fir.masy. egyetemen 1871/2,1812/3 és 1873/4 tanereen. 

Közlik 

koroJii tanársegéd. nmtőnüvendék. 
44 fametszetü ábrával. 

Á r a f ű z v e 2 f r t 8 0 k r . 

Épen most jelent meg a F R A N K L I N - T Á R S U L A T 
kiadásában Budapesten: 

Karaer-Kovák kereskedelmi tankönyvei II. 
Az egyszerű é s kettős 

.éü¥W!TI& 
TANKÖNYVE 

iparosok, kiskereskedők és gyárosok számára 
ú g y s z i n t é n 

a gyakorlati pályára készülök öntanulására és iskolai használatra. 
T e l j e s e n á t d o l g o z t a 

NÓVÁK SÁNDOR, 
ker&ked. kSMépUmoéihra kcyeétutt fn«4r, a budapesti kir. törvényszéknél keresked. üzleti könyvek 

vMQvwyálamra állandó hites szakértő. 

ELSŐ E É S Z : 
A k ö n y v v e z e t é s r ő l á l t a l á b a n ; a z e g y s z e r ű k ö n y v v i t e l m i n d e n m e l l é k ­
k ö n y v e k k e l , g y a k o r l a t i l a g k i d o l g o z o t t , i l l e t ő l e g e l k ö n y v e l t é s b e z á r o l t 

p é l d á k k a l ; a k ö n ; v - v e z e t é a r e v o n a t k o z ó t ö r v é n y e s h a t á r o z a t o k . 

Ara, Ifrt 60 7cr. 

K i a d j a ^ é a ' n y o m a t j a F r a n k l i n - T á r s u l a t B u d a p e s t , e g y e t e m - u t e z a 4. 

„ , „a • r - u - . „í „ u VASÁKNAPl DJSÁG és - . / egész évre - 12 frt 
Előfizetési föltételek: P0LITlkAI P J D O S S Á G o E

 e ^ f l t t : U é i é v r e - ' . . - 8 • 
Csupán • VASÁRNAPI UJSAö: ' *!*J é ™ ' 1 f M Csnpin • POLITIKAI TJJrONSAGOK I { ***" *™ 1 télévre 4 ' . 1 félévre .. .. 

.. .. 6 frt 

.. .. 3 ' 

37. szám. - -1876 . 

ABDUL HAMID, AZ UJ SZULTÁN. 

H
OGY az. általunk hierarchico-despoti-
cusnak ismert török államban a feje­
delem változásoly rögtön és zajtalanul; 

lefolyt ténye az egész világot bámulatba ejti: 
az egészen természetes. Mi már megszoktuk 
a szultánokat czimzetök szószerinti jelen­
tése után Mohammed helyetteseinek, isten, 
árnyékának a földön, .söt oly lényeknek, 
tekinteni, kiknek .autokratikus önkényök 
határt nem ismer, s a kik valósággal a, 
megszemélyesített istenség fénysugarával, 
vannak körülvéve. A történelem, termesze-, 
tesen, már ismételt alkalmakkor épen az_ 
ellenkezőt tanusitotta előttünk, s maga a 
próféta is mint hagyományt hagyta hátra, 
hogy: ha a khalifa hitetlenség, zsarnok­
ság, vagy más vétek bűnébe esik, gyűlje­
nek össze a nép vénei őt számadásra vonni 
és kényszeríteni, s mindenért akár halál­
lal is büntetni. Megfelelően ide értendő az 
az eset is, midőn az uralkodókat, ha kor­
mányzati képtelenségük bebizonyul, más­
sal kell helyettesíteni; s csak azon emlék­
iratra kell visszagondolnunk, melyet a 
török reformpárt a múlt télen az európai 
kabinetek elé terjesztett, hogy meggyőződ­
jünk, miként a törököknek épen ugy, mint 
a persáknak, araboknak, és a többi mozli-
meknek teljes tudatuk van hierarchico-po-
litikai alkotmányuk ez oly fontos záradéká­
ról, és — mint előbb Abdul-Aziznál s most 
V. Murádnál láttuk — készek is e záradék 
szerint eljárni. Más társadalmaknál az ily 
sürü és rögtöni trónváltozás alig lett volna 
rázkódások és pártharezok nélkül keresz­
tülvihető: a mozlim Törökországban azon­
ban, melyet oly örömest szoktak minden 
barbárság mintája gyanánt jellemezni, 
egész mostanig teljesen fennáll a közrend 
és a. köznyugalom, s fenn is fog állni, mind 
a mellett is, hogy a kedélyek az erőszako­
san előidézett háború harczai által a leg­
nagyobb szélsőségig fel vannak izgatva. 

Mit nyert az ottomán császári állam 
ez uj személy változással; vájjon az nj 
intéző hatalom elősegitöleg, vagy gátlólag 
fog-e hatni: ennek felderítését — mint­
hogy még nálunk nyugoton is oly nagy 
különbség vau uralkodó és trónörökös kö­
zött — Ázsiában még inkább a jövőre kell 

Budapest, szeptember 10. XXIII. évfolyam. 
biznunk. Itt tudniillik az uj fejedelem a 
szó legteljesebb értelmében homo novus, 
hozzá ezelőtt senki sem közeledhetett, 
annál kevésbbé ismerhette meg közelebbről; 
egyéni mivolta valóságos zárt könyv, s 
ezért keleten csak gyanitgatások, külsősé­
gek és hozzávetések alapján lehet az uj 
uralkodó szellemi árczképének vázlatát 
előállítani. 

Abdu l Hamid szultán 1842-ben 
született és pedig Abdul Medzsid szultán 
második kadinjától (feleség), egy karcsú 
termetű cserkesznőtöl, kinek tinóm, gyön­
géd vonásai s szikrázó fekete szemei aem 
voltak előnyösebb tulajdonai szelid termé­

szeténél és hires éleselméjénél. Állítólag 
az uj szultán is sok tekintetben anyjához 
hasonlít,- kit Hamid még egész ifjúkorában 
elvesztett, s csak ennek következtében is 
már gyermekéveiben gyöngéd érzelmű 
atyja kiváló szeretetében és ragaszkodásá­
ban részesült. Mint Abdul Medzsid többi 
fiainak, neki is a szerail akkori viszonyai­
nak megfelelő nevelés jutott osztályrészül. 
A franczia nyelvre és az európai tudomá­
nyokra (íardé, az akkori hivatalos „frenk 
kliodso" (európai tunitó) oktatta; mig 
mozlim képeztetés- tekintetében Hemal 
effendi vezetése alatt állott, ki Teheránban 
6ií Berlinben követ, később oktatásügymi-
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